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NAPAPTHMA 1

TO MAAIZIO TOY EKNAIAEYTIKOY NPOrPAMMATOZ NA TA ATTAIKA
THZ A’ & B AHMOTIKOY

1. EvIKOG OKOTTOG

To Mpoéypauua Ekuadnong tng AyyAikng otnv Mpwiun MNaidik HAkia (MEAMM) otnpiCeTal o€
£V ETTIOTNPOVIKA TEKUNPIWPEVO OXEDI0 avaduduEvou TTOAUYPAUUATIOPOU Kal £1I0AyEl oTadIoKd
Mo olyxpovn YAwoooTtaidaywyikf TTPooEyyion PE abnaoioko UAIKG TTou gival KaT@AANAo yia
TOUG MIKPOUG paBnTég Kal pabnTpieg TTou TrpogTolydlovTal atrd 1o €AANVIKO OXOAgio Tou
OfMEPA YIA VO avTaTToKpIBoUV OTIG avAyKeS TOu auplo.

O1 TaidaywyIikEG TTPAKTIKEG TIG oTToieg TTpowdei To MEAI amofAémouv otnv avdamTuén Tou
oefaopou yia Tov €auTo Kal Tov ANAO, OTNV aydaTrn yia Tn unTpIkA YAwooa Kai Tnv &€vn, Kabwg
KQl OTNV avATITUEN TNG KOIVWVIKOTNTAG Kal €V TEAEI TNV a@UTIVION TNG ONUIOUPYIKAG EKQPACNG
péow TNG YAwooag.

Me 11 dpacTtnpidTnTEG Tou MEAI Ta Tmaudid tng A’ kai B’ dnuoTikou Ba  peTéXouv BIWPATIKA
ot ONUIOUPYIKEG  OpaaTnPEIOTNTEG, TTAIYVIWOEIG YAWOOIKEG QOKACEIG, KOl O€  OIKEIES,
O100KEDAOTIKEG TTEPIOTACEIG  ETTIKOIVWVIAG, Ol OTToieG OTOXEUOUV OTOV TTEPIOPICUO  TOU
KEYWKEVTPIOPOU» TTOU XapakTnpiel Ta Taudid TG Tpwinng oXOAIKNG nAIkiag (A.X. Aol oTov
KOopo MIAoUV  EAAnvIkG). Emmiong otoxelouv oTnv  avamTuén OUAAOYIKAG  KOIVWVIKAG
ouveidnong Kal aTnv a@uUTIVIoN TNG ETTIiYVWONG OTI «AVHKOUV» O€ évav KOOHO TTOAU eupUTEPO
amd autoév TTou yvwpidouv —évav KOoPO OTTou 0 BIaPOoPETIKOG YAWOOIKOG KWOIKAG €ival
ATTaPAITATO EPYAAELIO yIa TNV KAAUWN KOIVWVIKWY KOl TTIPOCWTTIKWY AVAYKWV.

To pabnoiakd uAikd Ba avatmrTuooeTal BAcEl BEPATIKWY EVOTATWY TTOU EUTTVEOVTAI KATAPXAG
a1Td TOV GUECO KOIVWVIKO TTEPIYUPO TWV TTAIBIWV (TO OTTITI, TO OX0Acio, uépn Tng EAAGDQG), pe
OKOTTO va pdbouv va ek@pdadovTal HECw Tou GAAOU YAWOOIKOU KWOIKA YIa TOV KOOHUO TTOoU
yvwpiCouv. Na mapdadeiypa, cuvdéovtag To padnua MeAémn lMepiBdAAovro¢ pe To pabnua Tng
ayyAIkng yAwooag, Ta aidid 6a aoxoAnBolv pe dpacTnpIdTNTEG TTOU AVAPEPOVTAl OE QUTA
Kar {wa TTou €xouv yUpw TOUuG. 2TadIakd, ol dpacTnpIOTNTEG Kal Ol €Pyacieg Toug Ba
euTTVEOVTal OTTO TOV €UPUTEPO TTOMITIOUIKG TrEpiyupo, OAAG TTavia Ba oTtoxelouv OTnv
KOIVWVIKA TTPOCOIOPICHEVN XPAON TNG YAWOOOG Kal OTn Cuppetoxy OAwv Twv padnrtwv,
AauBdvovtag Ouwg uttéwn TTwWG 1o TTAIdIA €XOUV TO KaBéva Toug OIOPOPETIKEG QVAYKEG,
TUTTOUG vonuoouvng, IKavOeTNTEG, YVWOEIG Kal afieg —TTwG TOUG dapEéoouv  BOIaQOPETIKA
TIPAYHATA KAl TTWG TO KABEva €xel Toug SIKOUG Tou pubpoug Kal TPOTTOUG AVTIUETWITIONG TWV
TIPOKARCEWV.

2. OiIhocogia Kal EI01KOTEPOI GTOXOI

To MNMEAI otnpiCetal o€ TpEIS BATIKES APXES O OTToIEG KABOopIfouv TN GUON TwV PHabnudaTwy:

®»  AtmeuBivetal o€ TTaIdId e avadulOuevo OXONKO YPAUMATIONO OTN UNTEIKN YAWooa Kal
OTOXEUEI OE KOIVWVIKOUS Ypauuariouous otnv gévn yAwooda, Toug oTroioug Ta TTaudid
£xouv AdN avatrTuéel oTn PNTPIKA.

» Emkevipwvetal otnv €EaTopiKeUpEvn pdBnon péoa amd KATAAANAES yia Tnv nAIKia
OpacTnNPIGTNTEG KAl Ox1 0TH dI0a0KaAia HI0G OUYKEKPINEVNG UANG.

®» 3710 lNEAI n ekyddnon Tng ayyAikAg Oev €xel wg TEANIKO OKOTTO TNV QvATITUEN Tng
ETTIKOIVWVIAKNG IKAVOTNTAG TTOU €xel O 10AVIKOG QUOIKOG OMIANTAG TNG  ayyAIKNG
YAWOoag, f yevikdTepa 10 ayyAd@wvo TTOAITIOUIKO UTTOKEIUEVO, aAAG TNV KaAAiépyeia
£VO¢ SIaTOAITIGUIKOU NOOUC ETTIKOIVWVIAS.

3. F'evikoi Toudaywyikoi aToxol

» ATOMIKH KAI KOINQNIKH ANAMNTY=H
0 AVATTTUEN KOIVWVIKWY OEEIOTHTWY
0 AvatTuén cuvepyaTIKWYV OECIOTATWY
0 AuTtoekTiunon
0 ZePaopog yia AToUa 1 OUAdES DIAPOPETIKEG YAWOOIKA Kal TTONITIOMIKA, UE SIAPOPETIKES
IKOVOTNTEG, TTPOTIMACEIG, KATT.
0 AguTvion d1IaTToNITIoOUIKOU Kal S1ayAwooiIkoU BoUG ETTIKOIVWVIAG
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FNQETIKH ANAMNTY=H, KAAAIEPTEIA TNQXTIKON AEZIOTHTQN
AVOAUTIKEG KOl GUVOETIKEG YVWOTIKEG OEEIOTNTEG

2TpaTnyIkéG padnong

OTITIKA avTiAnyn

AKOUOTIKR avTiAnyn

Emaywyikég pabnaiokég e€IoTnTEG

4. Empépoug yVWOTIKOi 0TOXOI
®» ANOITMA MPOZ THN MOAYTAQZZIA KAI TH AIAGOPETIKOTHTA
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EuaicBnroTtroinon otnv TTOMITIOIKY SIGQOPETIKOTNTA

EuaioBnroTtroinon wg TTpog 10 pOAO TNG UNTPIKNAG YAWOGTAG Kail TIONTIGHOU
EuaioBnroTtroinon wg 1mpog Tov pdAo TnG AyyAIKAG Kal TOV TIOAITIOUO GAAWY Aawv
EuaioBnrotmoinon w¢g TIPOG TO TIWG UTTOPEI  KATTOIOG VO KAVEI  ETTOIKODOUNTIKA
TTaPAAANAN xpAon YAwoowv (A.X. TNG UNTPIKAG KAl TNG &EvNg YAWOOAG)

» AIAMOP®QZH BAXEQN A THN MNEPAITEPQ TNQZZOMAOGEIA
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Eoikeiwon pe KABNUEPIVEG ETTIKOIVWVIAKEG TTPOKTIKEG aTNV AyYAIKN

AVATTTUEN KIVATPWV YIa TNV EKUABNoT TNG AYYAIKAG Kal GAAWV EEVV YAWOOWV
AvVATITUEN TWV BEEIOTATWY TTOU aPOPOUV KUPIWG ToV TTPOPOPIKO Adyo (TTPOCANWN Kal
Trapaywyr)

20vdean TTPOYOPIKOU Kal ypaTIToU AGyou PECW TNG OTAdIOKNG AVATITUENG TTPAKTIKWY
TToU B0 €0TIACOUV TTEQITOOTEPO OTNV AVAYVWPION TTAPA GTNV KATAVONGN UNVURATWY.

5. MeBodoAoyikoi oTo)OI
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Xprion ouvduaouoU TTpooeyyioewv Kal uebodoAoyiwv eKuAdnong NG yAwooag Kai
EVOWMATWON TIOIKIAWY  TEXVIKWYV yIa TNV  TIapakivnon  evola@époviog  (TT.x.
suggestopedia, total physical response, KTA.)

EmAoyr) dpactnpioTATwy TTou Ba €MMTUYXAVOUV TOUG YEVIKOTEPOUG TTAISAYWYIKOUG
OTOXOUG (QVATITUEN CUVEPYATIKOTNTAG, OTPATNYIKWY Hddnong, KTA.)

EmAoyn S100KeSAOTIKWY Kal ONUIOUPYIKWY OpacTNPIOTATWY TTOU VA KAAUTTTOUV
DIAPOPETIKOUG TPOTTOUG TTPOCEYYIONG TG VEAS YVWONG.

6. OgpaTiKi SpACTNPIOTATWY

O1 dpaoTnpidTnTeG Tou MEAI akoAouBoUv pia AOYIKN) KOIVWVIKOTTOINONG Tou TTaidiou atmd Tov
€QUTO TTPOG Ta £EW TTOU ATTEIKOVICETAI WG EEAG:
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NMAPAPTHMA 2
MAIAATQrIKH MPOZEITIZH: OAHTIEZ I'lA TO MAGHMA

1. Hwpoaoéyyion tou MEAI yia Tnv ekudbnon tng yAwooag

‘ExovTtag uttéyn 1o TTPO®IA Tou TTaIdIoU TWV TTPWTWYV TAEEWY TOU dNUOTIKOU oxo)\siou,2 10 MNEAIN
uIoBeTel pIa «paBnolokevTpikin» TTpocéyyion (learning by doing approach), émou n yAwooa
QVTIMETWTTICETAI WG KOIVWVIKA TTPOKTIKY Kal n pdnon emTeAsital péow Ttng d1adpaong
(interactive learning). O1 pikpoi pabnTég, avaloya pe TIG duvaTOTNTEG TOUG O KaBEvag, pabaivel
va XPnoIPoTTolEl oToIXEIa TNG EEvNG YAWOOAG, KUPIWG Yia va KAaTavoriael aAAd Kal yia va TTapdyel
AGyo oTnv ayyAIKr) YAWooa —apXIKA AEEEIG KAl PATEIg (TTAVTA G° éva KOIVWVIKA TTPOCOIOPICHEVO
OUYKEIPEVIKO TTAQIOIO) KOl KATOTTIV  EKTEVEOTEPO TTPOPOPIKO AOGYO TTPOKEINEVOU TT.X. Vd
KOTOVONOEI TNV a@rynan HIag 1I0Topiag, va TTEPIYPAWE O idIog KATI, KTA.).

‘Exovtag uloBeTr|oel Tn PaBNOCIOKEVTPIKA TTPOCEyyion, To pabnua Oev oTnpifeTal o€ pIa
TETTEPACTHEVN «UAN» TTOU TTPETTEl va KAAU@Bei ae dedouévo Xpovikd dIdoTnua, aAAd agopd
TTOIKIAEG  EKTTAIOEUTIKEG OPACTNPIOTNTEG TIG OTTOiEG KAvouv Ta Traidid pe Tn Pondeia Tou
ektTaideuTikoU. Mvwpifovrag om1 Oev €xouv OAa Ta TTaIdIA TIG iDIEG IKAVOTNTEG Kal €idn
vonuoaouvng, Kal TTwg Ba éxouv dIaQOPETIKA atrddoan OTIG dPacTNPIOTNTEG, O EKTTAIOEUTIKOG
TIPETTEI VA PTTOPET VA EKTIUA AUTO TTOU PTTOPET va TTPoa®EPEl TO KABE TTaidi oTnv TAgN Kai 6xI va
£XEl ATTAITAOEIG TTOU €£Xouv TTPoadlopioTei Baael kpiTnpiwv TTou dgv AauBdavouv uttdéyn Tov
padnm. I’ autd €€dAAou, n Oudda ‘Epyou emegepydletal €vav  dIAPOPETIKO TPOTTOG
agloAdynong kai BabuoAdynong Tng €TmidOCHG TWV Tradiwv.

2. Timpémel va {EPOUE YO TOUG HIKPOUG HaBNTES Kal HaBNTPIES TS §EvG YAwO TOG

2.1 Ta Taidid xpeidovral ca@ni PnvUpaTa yia va KatTaAdBouv Kai va avTatrokpifouv

Ta pikpd TTaidid kataAapaivouv aueaa OTI €xEl OXEON WE TIG EPTTEIPIEG KAl PJE TOV KOOWO TOUG,
TTOU OPWG €ival TTEPIOPIOUEVOGS. AUTO onuaivel OTI 0/n eKTTAIBEUTIKOG TTPETTEI VA OEIONOYET TIG
OpaoTnEIOTNTEG TTOU ETTIAEYEI ATTO T OTITIKA TWV paBnTwy Tou/TNG. TO TTPWTO £PWTNUA TTOU
Bétoupe eival edv Ta TTaIdIG gival €goikelwpéva Pe TOo BEPA Kal To €idog TNG dpacTnPIOTNTOG
TTOU ETTIAEYOUUE WOTE VA £XEl VONUA N YAWOOA PE TNV OTToia AEKTIKOTTOIEITAI N TTPASN.

2.2 Ta Taidid xpeiadovral Xwpo Kal Xpovo yia va pdbouv tn yAwooa

O BaBudg yvwoiokng eEENIENG kaGBe Traudiol e€aptdtal amd TNV nAiKia, TNV TTOCOTNTA KOl
TTOIOTNTA TWV YVWOEWVY KAl TWV KOIVWVIKWYV EUTTEIPIIV TTOU €XEI ATTOKTAOEL. Av dev yvwpioupe
Tl E€pouv Ta TTaIdIG YOG KAl TI PTTOPOUV va KAvouv, Ogv UTTOPOUNE va OxedIGoOUE R/kal
SIaAEgoupe TIG KATAAANAEG dpaaTNPIGTNTEG aTTO ATTOWn SUCKOAIGG 1| EUKOAIOG, PE OTTOTEAEOUA
va XAvouv Tov £vBouoIaouso Kal To evOIAPEPOV TOUG —TTPAYUa KaBOAou BUOKOAO va yivel agou
YEVIKOTEPA TA PIKPA TTAIBIG CUYKEVTPUWVOVTAI PE BUOKOAIa Kal atToBappUvovTal EUKOAQ.

2.3 Ta Taidid padaivouv Tn YAWC OO XPNOIMOTTIOIWVTAG TRV

Ta maudid oAU pIKPAG NAIKiag dev pabBaivouv «ue To JUAAG», OTTWG o1 £€pnPol Kal o1 EVAAIKEG
TTOU €XOUV avatrTUEEl TNV IKAVOTATA yIa aVOAUTIKEG KAl OUVOETIKEG YVWOIOKES BlEPYATiES, yia
AQAIPETIKA Kal emaywyikl okéwn. MaBaivouv péoa armmdé tnv Tpdgn kai 1o Traiyvidl —
XpNolgoTrolwvTag TN yAwooa (kai 6x1 PeTayAwooa yia va didaxBolv Kavoveg TTou TN
QIETTOUV). XpNOIPOTIOIWVTAG TN YAWOoOoa Ta TTaidid kataAaBaivouv TTwg Aeiroupyei 6tav BEAouv
va ETTIKOIVWVIOOUV HE €VAAIKEG, PE OUVOAIKOUG TOUG, HUE QavVTAOTIKOUG Mpweg, KTA. O/H
eKTTAIBEUTIKOG TNG E€vng yAwooag Ba TTpéTrel va @povTidel va dnuioupyouvTal GUVONKES yia
d1Gddpacn Kal €mKoIVwvia. ApacTnpidtnTeG OTTWG O1 PIMEG Kal Ta Tpayoudia Bonbolv Tnv
ETMKEVTPWON OTNV TTPOPOPd Twv Aé€ewyv, aTn OOUNA KAl TOV EMTOVIOUO TwV TTpoTdocwv. Ol
I0TOPIES Kal Ta TTapauUBia gival TTAoUaIEg TTNYEG YAWOOOG Kal vONUATWY OIKEiwv oTa TTaidId.

" To Keipevo autd ouvETage n AiK. ZouyavéAAn, péAog Tng Ouddag ‘Epyou, og ouvepyaaia pe Tnv kab. B. Agvdpivou.
€TTIOT. UTTEUBUVN Tou ‘Epyou,

2BA. Mapdaptnua 4.

3 BA. «AgIoAdynon Tng emTidoong» oT1o TTapdV Keipevo oeA. 11.



2.4 Aev paBaivouv 6Aa Ta TaIdid pe Tov idio TpOTTO

O1 avBpwtrol, eite TadIG eival €iTe €VAAIKEG, €XOuv OIOPOPETIKEG EUTTEIPIEG, IKAVOTNTEG,
Oe€I0TNTEG Kal €vOIOPEPOVTA, EVW MEPIKOI KATAVOOUV KATI KOAUTEPa PBAETTOVTAG TO, GAAOI
akouyovTag yI' auté kal GAAol pévo otav 1o aioBavBouv/to Tdoouv/ kKdvouv KATI pe auto.
Opiopéveg atmd TIG dpACTNPIOTNTEG TTOU ETTIAEYOUUE yIa TNV TAEN pag TTPETTEl va Taipidlouv
OTOUG POBNTEG UAG, OTIG EUTTEIPIEG, OTIG IKAVOTNTEG, OTA €vOIOPEPOVTA TOUG, KTA., aAAd Ba
MTTOpOoUCAV Kal PEPIKEG ATTO AUTEG va divouv Tn duvaTtdTNTA VA KAVOUV BIAQOPETIKA TTaIdIA
oTnVv Ta¢n dIAQOPETIKA TTpAyuaTd.

2.5 Ta mau1di1d padaivouv akolyovTag Kal Traifovrag ue Tn YAwooao

MNa 1a pikpd TaIdId, 0 TTPOPOPIKOG AOYOG ATTOTEAEI «EPYAAEIO» yIa TNV €TTAQPH TOUG PE TN
yAwooa (UNTpIKA A &€vn). Tn yAwooa Tnv akouve, Tnv €mregepydadoval, TNV emavaiaupdavouy,
MIgouvTal TOVIOHO, TTPOPOPd, £KPPACEIS TTPOCWTIOU HUE MEYAAN €UKOAia, TTpooTTabouv va
K@vouv O,TI KAvouv oI GAAoI e guxapioTnon. 2’ éva OTToIodATTIOTE TTPOYPAUUA TNG &évng
YAWoOoag yia pikpd maidid —ta otroia dgv £xouv avaTiTugel OXOAIKO YPOAUUATIONG OUTE OTN
MNTPIKA TOUG YAWOOO— O TTPOPOPIKOG AOYOg dev ouvIOTA avTikeiuevo SidaokaAiag aAAd péoov
EKUGOnaong. Méow Tou TTPo@OpIKOU Adyou Ta TTaidid pabaivouv TTpdypaTa Kai pabaivouv va
ETMKOIVWVOUV. AuTé dev onpaivel TTWG 0 YPaTTTdg AOYog «KAVEl KAKO» 1 TTwG Ba TTpETTel va
atrokAgieTal evieAwS atrd Tnv {evoyAwaoaon TAEN, 1ID1AITEPA A@POU KATTOIA TTAIBIA ETTIKEVTPWVOUV
TNV TTPOCOXH TOUG OTA YpaTITé cUUBOAA KAl CUYKPATOUV OTN UVAUN KOAUTEPA TIG AEEEIC Kal
PPACEIG OTAV TIG CUVOEOUV WE TN YPOPNUIKY TOUG avatrapdoTtaon. ETiong, o€ opiopéva raidid
apéoel va TTapaTnEoUV TN YPOTITA Hop®nR Afgewv, @paccwy, KTA. 6tav TIg akouv. NiwbBouv
MEYAAN IkavoTroinan oTav avayvwpifouv AEEEIS Kal PPACEIG KOTA TNV agrynon PIag I0Topiag,
QaT16060, n avdaTTugn Karavonong Kal TTapaywyng yeamroU AGyou Kal YEVIKOTEPQ TOU OXOAIKOU
YPOUMATIONOU d¢gv gival avapeoa oToug Jabnalakoug otéxoug Tou MEAT.

2.6 Ta maidid xpeidderal va akouve TNV eAANVIKA YAwooa otnv {evoyAwoon 1dgn

AvTiBeTa amd 6,11 pag éAeyav yia TTOANG xpdvia EEvol €TTIOTAPOVEG £TTNPEACUEVOI OTTO ThV
CUMTTEPIPOPIKN Bewpia TNG YAWOOIKAG EKUABNoNg, TNV &&vn yAwooa dev TN pabaivoupe 6TTwg
TIG OUVABEIEG TTOU ATTOKTAUE PE TNV €TTAVAANWN (v KAl WG TEXVIKN N €TavAAnywn PTTopei va
BonBnoel otnv atmmopvnuéveuon AéEewv, TTANPo@opIwy, KTA.). To YAwaooikd ouoTnua dev givai
amAd pia ouptrepipopd. Eivar évag TTOAUTTAOKOG unxaviopog vonuatoddtnong Kai Tov
KATOKTOUPE MPE TTOAUTTAOKOUG TPOTTOUG. Tnv &évn yAwooa €idikdTepa Tn pabaivoupe o€
OUCXETIOMO MPE TN YAWOOO R TIG YAWOOEG TTOU RON EEPOUMPE — TN PNTPIKN MOG A KAl JIa
deuTepn N GAAN YAwaooa. Kal gival pGAIOTA TTIO YVWOTO TO YEYOVOS TTWG OCEG TTEPIOTAOTEPES
YADOOEG EEPOUPE OXETIKA KAAG, TOOO TTEPICOOTEPEG UTTOPOUUE va pdBoupe. ‘Evag evAAiKag,
yia TTapddeiyua, Tou dev €xel JABEl TTOTE Tou pia E€vn YAwooa TTOAU dUoKoAa Ba uabel £0Tw
KOl Jia. ZUVETTWG, N Xpron TnS MNTPIKAG YAWOOAG gival BETIKO va XPNOIKOTIOIEITAI WG YETO YIa
TNV €KPAONon NG &évng kai péoa atd Tn oUYKPIoN TwV YAWOOWVY, va ETTITUYXAVETAI N
avAaTTTUgn TNG YAWOOIKNG £TTiyVWwang TTou BonBd mn yAwaooikh pdoénaon.

MNa Toug padnTég Kail pabATpieg Tou MEAT, n xprion Tng eAANVIKAG (€iTe €ival N uNTPIKA TOUgG,
€iTe OXI —OTTWG OTNV TTEPITTITWON TWV TTASIWY PETAVOOTWY TTOU OUWG OTIG TTEPIOTOTEPES
TIEPITITWOEIG £XOUV 1 ON OTTOKTAOEI éva ETTITTEDO KOIVWVIKOU YPOUUATIONOU oTa eAAnvIKd) eival
BeTIk Kal yia TTOAAOUG GAAoOUG Adyoug, PeTagl Twv oTroiwv OTI gévo pe T XpAon Tng
€MNVIKNAG PTTOpOUUE va Toug OWOOUUE 0dnyieg yia To WG Ba kavouv Pia Aoknan, va Toug
eEnynooupe Toug KAvOVES yia va Traicouv éva Traixvidl, va Toug KAVOUME TTEPIANWN MIag
I0TOpPIOUAQGG 1| €vog TpayoudioU TTou Ba akoUoouv (aKOPN Kal av KAVOUME TTavToMiya N
Traifoupe poAoug 6tav Tn diaBdaloupe), va Toug €ENYACOUNE TI onuaivouv KATToIEG AEEEIC N
PPACEIG, VA TOUG EENYNOOUE TI TIPETTEI KAI OEV TTPETTEI VA KAVOUV OTNV TAEN WOTE VA VIWTOUV
KATtToia ac@aAeia Ot eAéyxouv To TTEPIBAAAOV TOUG.

Quoikd, eival onuavtiké Ta TaIdId va akouve Tnv &Evn yAwooa va PINETal KAl va
kataAaBaivouv Trepitrou T Aéyetal (va €xouv dnAadr] «comprehensible input») woTte va Tnv
ouvnBiCouv kal va Tn pabaivouv. ATTAG, 0 €£OCTPAKIOUOS TNG PNTPIKAG YAWOOAG atmd Tnv
gevoyhwoon 1agn dev eCuttnpeTel TTOPA PYOVO TTONITIKEG TTOU QTTORAETTOUV OTO UAIKG Kal TO
OUMPBOAIKO KEPDOG eKeiVY TTOU TTPOWBOUV TN YAWOooa oTéXO.



2.7 Ta roudid padaivouv d1d@opoug TPOTTOUG vOoNUATOS3ATNONG KAl HEOW AUTWV

H yAwooa d¢v gival, uaoikd, To povadiké auoTnua avatrapdoTtacns (representation system)
KAl vonuaTtododTnOoNG Kal Ta KEiMeEVA TTOU KOAAOUPAOTE va KaTavoAooupe Oegv gival UOvo
YAWOOIKA aAAG TTOAUTPOTTIKA. EKTOG a1Td TO YAWOGIKG oUCTNUA TTOU PAg TTapEXEl duvaToTnTa
va €TTIAECOUNE TOV TTPOYOPIKO 1 TOV YPATITO TPOTTO ETTIKOIVWVIAG, £XOUME TO OTITIKO oUCTNUA
(visual representation), To akouaTiké (audio representation), To oTroio TTepIAAUPBAVEI HOUTIKN,
NXOUG Kal QUOIKA payvnTo@wvnuévn ouihia. ‘Exoupe emmiong 1o oluotnua Twv aioBioewv
(tactile representation) tou TrepIAauBdvel TNV a@rj, OOMPN Kal yeuon, TO0 OUCTNPA TwWV
xelpovopiwyv  (gestural representation), 10 oT0I0 TTEPINGUBAVEI  KIVACEIG, EKPPATEIG
TIPOCWTTOU, OTACEIG TOU OWHATOG, KTA., KOBWG Kal ToO GUCTNUA TTOU aPOopd TOV XWPO Kal TNV
eyyuTnTa (spatial representation).

Av Kal KAOt¢ TIOMITIOMIKA KOIVOTNTO XPNOIUOTIOIEI OAQ TO QTTEIKOVIOTIKA CUCTAMATA Yid
ETTIKOIVWVIQ Kal €KQPACn —UEPOVWMEVA TO KaBEva 1 ae auvduaouod To éva Pe To GAAO (A.X.
YPOTITOG AOYOG PE €IKOVA KAl AXO0, A TTPOPOPIKOG AOYOG, E Kivnor, XEIPOVOMIEG KOl HOUTIKA),
TO TWG Ta Xpnolgotroiei n K&OBe TTOMTIOHIKA KovoTnTa Slagépel. MNa TTapddeiyua, ol
XEIPOVOUIEG, OI AXOI KAl OI EIKOVEG TTOU XPNOIMOTTOIOUVTAI VIO ETTIKOIVWVIA OTOUG TTONITIOHOUG
™G Agiag Sla@épouv onuavtikd amd Toug TOMITIopoUg TG Eupwtng. Ouwg kai ol
XEIPOVOUIEG, O EKPPATEIG TTPOCWTTOU Kal AAAA OTOIXEID TTOU XPNOCIJOTTOIOUUE YIA ETTIKOIVWVIA
epeic dlapépouv ammod ekeiva Twv AyyAwv ) Twv Zoundwv. Ta cucoTAuaTa avaTrapdoTacng
OnAadn gival TTOMITIOUIKA TTpoadiopIcuéva Kal XPeIadeTal va pdboupe va KataAaBaivouue TTwg
vonuatodoToUv av 6x1 va TTapdyoue VOAUATA JE BACN TO GUCTAUATA AUTA.

I’ autd Tov AGyo, 6Tav pabaivoupe pia Eévn yAwoaoa, €I0IKG OTIG JEPEG PAG TTOU OAa OXEDOV
Ta KEipeva (TTPo@OpPIKA ) ypaTITd) €ival TTOAUTPOTTIKA, TTPETTEI TTAPAAANAC va JAGBoUE Kal TOUG
Aoitroug TpéTToUG vonuatoddTnaong (eite Toug didaxTouue eite Ox1). QOTOGO, 01 TPATTOI AUTOI —
TOUG OTTOIOUG OTN UNTPIKA YAWOOA KATOKTOUME aTTO MIKPA NAIKIO— GUVIGTOUV KAl OnUavTIKG
péoa ekudBnong otrolacdNTToTE YAWOOCAG, OnA. XPNOIMOTIOIWVTOG EIKOVEG I XEIPOVOUIEG,
Tpayoudia i fxoug, pabaivoupe kai va PIAGUE. MNa 6Aoug pag, aAAG 1IB1aiTepa yia Ta PIKpG
TTadI& €xel BeTIKA atroTeAéopaTta n xprion TTOAUTPOTTIKOU Adyou Kal n aglotroinon GAAwv
TPOTTWV AvaTTapdoTaong yia TNV eKuAdnon NG YAWooag.

3. Noapadeiypara YAWoOIKWY dpaoTnpIOTATWY yia HIKPA Taidid

Ta TTOAUTPOTTIKA KEIPEVA TTAPOUCIAZOUV PEYAAUTEPO EVOIAPEPOV YIa Ta PIKPA TTaidid, 181aiTEpa
Otav KivnToTroloUvV T QAVTOCia TOug Kal Toug dnuioupyolv KivnTpa yia dpdon (uipnon,
Kivnon, KTA.). O1 ekTTaideuTIKOi PTTOPOUV VA Q&IOTTOINCOUV TTOINUATAKIO PE OPOIOKATAANEIES
(rhymes), tpayoudia, traiyvidla, a@nyfoeig IOTOPIWV Kal TTAPANUBIwY, va KAVOuv Xpron
Kataokeuwv  DVD pe kivoUueva oxédia kKal oTidnTrote GANo utropei va dnuioupyroel 1o
TTAQioI0 Kal TNV avdykn yia va KaTavorjoouv Kail Trapdyouv otnyv ayyAiKf yAwaooa. AKkoAouBolv
TTapadeiyyaTa:

MOIHMATAKIA

O1 «piues» (rhymes) éxouv ouvnbwg TTepIopIiouévo AEIAGYIO TTOU EUTTITITEI OTA EvOIQPEPOVTA TWV
HIKPWV uabnrwv Kai 10 o1roio eUkoAa va arroarnBioouv yiari éxouv puBuikotnra. EmimAéov
BonBouv aro va udbouv TNV TPOPOPA TwV AEEEWV Kal TOV ETTITOVIOUO TwV QPACEWY, OTTWCS LIE TA
&€ng mapadeiyuara.

Pipa pe api@pouc®

One potato two potatoes three potatoes, FOUR!
Five potatoes six potatoes seven potatoes, MORE!
Pipa pe TIC Nuépeg °

Monday Tuesday Wednesday — Hop!

Thursday Friday Saturday — Shop!

Sunday — take a rest and — Flop!

* Napadooiakn pipa yia TAISIA TPWING TIAIBIKAS NAIKIAG
° Mnyn: Slattery, M. & J. Willis, 2001, English for Primary Teachers, OUP



TPATOYAAKIA

Xpnoiuorroiciote  TaIdIKG  ToayouddKIa TTOU &xOouv €UKoAn ueAwdia kai emavalauBavouevo
Ag€iNoyio kai gpdaoeic yiari ue v emavaAnwn ta maidid €E0IKEIWVOVTAI UE TNV TTPOPOPA, EVW
ekTiBevTal ae oAokAnpwpéva yAwaoaikG oxnuara kai doués. Tpayouddkia ata ayyAIK@ LITTOPEITE
emmionc va LBpeite otn dicbBuvaon www.learnenglishkids.britishcouncil.org kai ato www.youtube.com

The wheels on the bus®

The wheels on the bus go round, round, round
Round, round, round

The wheels on the bus go round, round, round
All through the town

The wipers on the bus go swish, swish, swish
Swish, swish, swish

The wipers on the bus go swish, swish, swish
All through the town

I can sing the rainbow’

Red and yellow and pink and green
Orange and purple and blue

| can sing the rainbow

| can sing the rainbow too

MAIXNIAIA

To mraiyviodi eivai n kUpia acyxoAia Twv 1Taidiwv Kai 0 Bacikd TpOTTo¢ Uéoa amé Tov o1roio Bivouv
N yvwaon 1ou KOOUOU YEVIKA Kal TH ywwon TS YAwooag €idIkOTepa. 2Tnv &évn yAwooa Ta maiyvidia
UTTOPOUV va gival opadika Kai va TTpodyouv Tnv ouvepyaaoia (cooperative learning ) avdueoa ora
LEAN TNS ouadag i arouiKa Kai va podyouv TV Idéa 1S autoaéloAdynong.

Move like an animal

Agixvovtag eikéveg pe Ta Cwa Aéue To dvopa Tou KABe Cwou Kal Tov TPOTTO TTOU KIVEITAl
ota AyyAhika 1.X. Dogs walk, monkeys jump, butterflies fly, lizards crawl, tigers run.
Xwpifoupe TNV TAEN o€ opadeg avaloya Pe Tov apiBud Twv (WwV TToU EXOUUE EICAYEL.
Zntdpe atmd KABe oudda va pigndei Tov TPOTTO TTOU KIVEiTal TO Wo avagopdg TnG. Ta
TTaIdId PTTOopoUV va TToUveE TTolIo {Wo €ival Kal TTwg KivouvTtal 11.X. We are monkeys. We
Jump. TlaiCoupe éva KOPPATI evOopyavng POUOIKAG Kal eényouue ota trauidia Ot Ba
KivoUvTal €AeUBepa oTo Xwpo. KdabBe @opd tou Oa oTtapatdue Tn Mouadikh, Oa
Qwvagoupe 1o dvopa evog Cwou. Ta Taidid Tng avTtioToixng ouddag Ba piyouvTal Tnv
Kivnon kai 8a Aéve 1010 WO €ival Kal TTwG KIvouvTal.

AIHMHZH IZTOPIAZ r) MAPAMYOQIOY

Ta mapaulbia Kai ol I0TOpIeC €vepyorToioUv T @avragia Twv maidiwv kKai Bonboldv T1n
OUUETOXIKN 0pdan otn uadnon. MNa ta maidid tng A’ kar tn¢ B 16éng rou AnuotikoU, urropouv
va xpnaoiuorroin@oulv BiBAia ue TTOAEC €IKOVEC Kai TUVTOUA Keiueva, OTO ETITEOO NG
TPOTAONG. 2€ QUTO TO TTPWINO ETTITTEDO, £EOIKEIWONS TWV UABNTWYV UE T YAwaooaq, mpoTiudrai n
«dinynon 1ng ioropiagy (story telling ) amré rov 6dokalo kai n mpooapuoyn 1S yAwooag kai
TWV EWOIWV OTO ETMITTESO Kal TIS QVAYKES TWV UIKPWY LaBNTwWv. 2nuaviika oToixeia otnv
oinynon egivar o xpwuatiouos 1S Qwvng, N piunon kai n kivnon. H eravéAnyn Aééswv kai
ppdoswyv amd TNV IoTopia dlEUKOAUVOUV TNV ammouvnulveUon Kal TNV Karaypaen touc oTn
uviun érol worte ta maidid va ummopouv va oupuetéxouv. H aélomroinon tng 1otopiag e
opaotnpIdTnTeS, OmMwS {wypagikn i mavrouiua, Bonbd tnv dnuIoUpyYIKN XPHON TWV EVVOIWV
Kal Twv YAWOGTIKWV OToIXEIWV avaAoya ue TIS IKaVOTNTES Kal TH @avragia Tou KABe maidiod.

EIKONEZX (Flashcards)

Dwroypagics Kai €IKOVESC TOE xapTovi i xapti, ue {Wa, @uTA, avTikEiueva Tou Ta maidid
yvwpilouv ummopoUlv va arroteAéoouv To évauoua yia Tnv ekuddnan Aééswv, ppdoewyv, KTA. N
Kal yia tnv mapaywyn EKTEVEGTELOU AGyou.

6 MnynA: www.learnenglishkids.britishcouncil.org,
" NnyA: www. youtube.com




APOPMEZ lNA APAXH

Akou kai Agie: O exraideuTikOG 1 £vag pabnTiAg Aéel Tnv ayyAikn AEEn yia éva {wo,
QVTIKEIMEVO KTA. KaI Ol UTTOAOITTOI JaBNTEG BEiIXVOUV T CWOTH EIKOVA

Bingo: O1 padntég emA&youv Evav apiBud KApTWV PE EIKOVEG KAl O EKTTAIOEUTIKOG AEEl
ovouata {wwv, QUTWV KTA. Tuxaia. Kdbe @opd 1Tou TO0 Gvopa TTOU AKOUYETAI GUUTTITITE
ME TO Gvopa TOU avTIKEIMEVOU OTNV €IKOVA, 0 HadnThG yupilel TV eikdva avatroda. Otav
OAeg o1 eIkOveg KATTOoI0U PaBNTA eival avétmoda, £xel kepdioel To TTaIyVidl

Akou kai Xpwpdrioe: Aivoupe ota TTaidid (euydpia OUOIWV QVTIKEINEVWY, DIAPOPETIKOU
peyEBoug (TT.x. éva wnAd kal éva KovTo OEVOPO, €va PIKPO Kal éva PeyAaAo UTTAOUCAKI,
€va MIKPO Kal éva PEYAAO KOUTI KATT.) o€ aoTrpopaupn eKTUTTWON. AEUE TI XpwHa givai
KGBe avTikeipevo 1y. The large T-shirt is red kai divoupe ota TTaidId XpOvo va OKEQPTOUV
Kal va BAAOUV TO CWOTO XpWHA OTN CWOTH EIKOVA

Koita kai Meg: ¢ guvéxela TnG TTponyouuevng dpaaTtnpIdTNTag Ta TTaidid BAETTOUV Ta
XPWUATIOPEVA AVTIKEIYEVA Kal TTEPIypA@ouv Ta feuydpia TrX. The small T-shirt is yellow
and the large T-shirt is red.

KATAZKEYEZX

Ta maidid Twv mpwiwv Taéswv TOU ONUOTIKOU OxoAgiou pabaivouv 1o  gUKoAa
xpnoigorrolwvtac 0As¢c Tou¢ TIc aiobroeis Kai kivnon. O karaokeués ta BonBoulv va
xpnoigotroloUv a@n, va kKivnBolv OTO XWPEO, KTA., &vw OUxvd TOuS TTPOKaAoUV 10I1aiTEPO
evolapépov yiati ouverrayovral 6pdan, tnv emiAuon vos amAou ) mo ouvBerou mpoBAnRuarog,
KTA. 21nv 184én NS ¢évng yAwooag, ta maidid umropoulv va @ridéouv UAOKES yia va maiéouv
aixvidla m.x. e 1a {wa, Tnv mOAN TOUS 1) TO TTAPKO UE PIYoUpPES ammd xapti oTo udbnua twv
KaAAITEXVIKWV Kal va JIANoouUV yia aurd oro udbnua twv ayyAikwv. Mmopouv emiong va
prigéouv éva LiBAio Zik-Zak ue {wypa@iouévous apiBuous Kai Tov avrioToixo apifuoé
mpayuarwy (m.x. {Wwwv), 0TTwS OTO TTAPAKATW TTAPAOEIyUA.




CD-ROM & DVD

Ta maidid eivar e€oikeiwuéva ue v TnAgdpacn Kai 10 BiviEo Kal Ta TTEPICTOTEPA YVwpPilouv va
Ta xpnoipotrolouv. BAETouv Ta ayamnuéva Toug KIVoUuEVa oxEOIa OoTnv TnAEdpacn Kal TToAAG
TPayoUdia Kai 10Topies yia Taidid Bpiokovrar oe DVD. H xprion tou Bivreo kai tou DVD ormnv
1aén mapakivei Tous UabntéC kar Tous €EOIKEIWVEI UE TNV TTOAUTPOTTIKY ETTIKoIvwvia. Ermmiong,
Bonba v eédoknon aTnv Karavonon Tou TPOQOPIKOU AGyou ue Tnv TPOUTTO0s0n OTi OV
UTTAPXElI UETAYAWTTION Kal UTTAPXEl €va oagéc Ox€0I0 yia Tnv mapakoAoubnon. AnAadn, ta
TaidId yvwpidouv 011 TApakoAouBoUv Tn OUYKEKPIUEVN I0TOpIA [IE OKOTTO va Kavouv KAt ota
ayyAika. Ta maibia tng A” Kai tn¢ B” dnuotikoU mbavov yvwpidouv Kail Tws va Xpnoiuorrolouy
Tov H/Y w¢ péoo mAnpogopiac kai 8a apyioouv va eéoikeiwvovral UE TH Xpron Tou oTo
oxoAcgio. H mapouciaon uiag iotopiag, amé T1ov eKTaAIOEUTIKO, o€ Livieo-mpofoAéa (S1Tou
UTTApxEl) Kavel T 010a0KaAia TTEpIOCTOTEPO EAKUCTIKN Kai EvOIAQEPOUTA.

4. A&ioAdéynon Tn¢ emidoong [performance]

Y100€TWVTAG PIO JaBNOIOKEVTPIKA TTPOCEYYION, WE TRV €@appoyr) Tou MEAI emKEVIPWVOUNE
TNV TTPOCOXN Mag oTn dladIkagia Kal 01 OTO ATTOTEAETNA TNG HAOBNONG. ZUYKEKPIPEVA, UE TN
BonBeia €18ikou TTAéypaTog agloAdynong kai BabuoAdynong (1TTou Ba 06¢i oTov EKTTAIBEUTIKO
6tav  oAokAnpwOei amd Tnv  Ouada ‘Epyou) TrapakoAouBoUue pE  TTOI0  TPOTIO
dpacTnpIoTTOIEiTalI TO KAOE TTaIdi ETTTEAWVTAG WA EKTTAIOEUTIKN dpaaTnpIoTnTa. AnAadr, TTwg
eUTTAéKETAI 0T dladikagia TNG HABnong Kai TI €idoUg HETABOAEG ouvTeEAOUVTAI OTO KABE TTaudi,
o€ emimedo yVWOIoKG, KOIVWVIKO, KTA. To TTAéypa @ihodogouue va Bonbd Tov eKTTaIBEUTIKO VO
TTaPOKOAOUBACEI TOV TPOTTO E TOV OTTOI0 TO KABE TTaIdi:

—  Biwvel Tn dedopévn gutreipia
AvTIAapBdAveTal Kal KATavoei 0TI yivETAl TNV OUYKEKPIKMEVN TTEPITITWON
AvaAuel Ta dedopéva TToU TOU TTaPEXOVTAI
E@apudler Ta dedopéva TTou €xel ETTECEPYATTE yIa va PETAOXEI ETTOIKOOOUNTIKA OTN
diadikaoia.
To mAéypa @iAodofolpe etTiong va trapéxel Borbeia yia BabuoAdynon (Bdoel KAiyakag) oxi
TOU aTTOTEAEGUATOC AN ¢ diadikaciag TnG uabnong. ZuveTtwg pe KaBe dpaoTtnpidTnTa Ol
paBnTéG Ba BabuoAoyolvrtal, GUAAOYIKG 1 ATOMIKA yia TIG IKAvVOTNTEG Kal OeCI6TNTEG TTOU
€MOEIKVUOUV VA OKETTTETAI KAl VO OpOUV

— e katrola BorBeia
povog/uévn
OUVEPYATIKG
BonBwvtag dAAoug
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NMAPAPTHMA 3

EKMAIAEYTIKEZ APAZTHPIOTHTEZ

O1 dpaocTnpIéTNTEG TTOU Ba XpNnoiuoTToinBouv yia Tnv epapuoyr) Tou MNMEAI Ba tival TTpoofdoiueg
MEOW TNG I0TOOEAIBOG YOG, OPAdOTIOINUEVEG O€ KUKAOUG WOTE va KABodNyETal O EKTTAIBEUTIKOG
OXETIKA YE TNV TTOPEia TWV YaBnudTwy, €TTAEyovTag atrd TIG dPaaTNPIOTNTEG TWV £EMG TEOTAPWY
KUKAWV:

e KukAog A’. lMpodkerar yia dpacTnpIOTNTEG TTOU PTTOpoUV va XpnoigoTroinBoldv amoéd Tig
TTPWTEG KIGAOG PEPES TWV POBNUATWY Kal PEXPI TIG apxEG Tou OKTwRPn, ME 0TOXO aTTAd va
€COIKEIOOOUV TO MIKPO PaBNT pE TO pdOnua. 2tn B™ 1dfn Tou dnuotikou mlavév va
MTTOPOUV va yivouv TTEPIoTOTEPEG OPACTNEIOTNTES ATTO OTI OTNV A’.

e KukAog B’. TMpdkerral yia dpaaTnpidTNTEG TTOU PTTOPOUV VA XpnaoipoTroinBouv ammd Tov
OkTWwPpn pEXPI Kal Tov AgkéuPpn.

e KukAog . TMpoékerar yia dpacTnPIOTATEG TTOU WTTOPOUV va XpnoluotroinBouv arréd
AekéuBpn n Mevdpn péxpr MapTn.

o  KukAog A’. Mpokertal yia dpaaTnpIOTNTEG TTOU UTTOPOUV va XpnoipotroinBouv atré MépTn n
TOV ATTPIAN MEXPI TO TEAOG TWV PHaBNUdTWV.

H BepaTikn) emAoyA Kal n €mAoyR Tou apiBuou Twv dpacTnPIoTATWY TTou Ba agloTroIfael o
KABe eKTTAIOEUTIKOG OTNV TAEN TOu PTTOPEI va dIaPEPEl, ETTEION N ETMIAOYA TTPETTEl va YivETal PE
Baon 10 TTPOPIA Twv TTAIBILV TNG CUYKEKPIPEVNG TAENG.

Mapdadeiypa ApactnpidTnTag A’ KikAou

O&pa

'Opoleg 1 napodpolsc AéEeic oTa eAANVIKA Kal oTad ayyAika

Nepiypaen

H dpaoTnpidTnTa npoTeiveral yia Tic Ta&eic A’ kal B kal napouaidalel Aé€eic oT’
ayyAikda nou eivai idiec 1 poialouv UE TIC AVTIOTOIXEC 0TA EAANVIKA.

Ma6naoiakoi Z1oxol

e Na avakaAuwouv Ta naidid oTi n ayyAikn i kai kanoia aAAn &vn yAwooa
EXEI OUOIOTNTEC WE TN OIKI TOUG

e Na £pBouv ot Pia NpwTN €naAPn Kal va yabouv va avayvwpiouv KAMNOIEG
ayyAIKEC AEEeic

e Na apxioouv va ouveldntonoiolVv TO QWVNUIKO XapakThpa TnG ayyAlkng
yAwooag

e Na €pBouv 0eg enagn ME TN ypantn yAwooad woTe va evioxubei n
duvaTtoTnTa avaduduevng avayvwang

e Na anokToouv BeTIKR OTACN NPOC TO HABNUA TwV AyyAIKQV Kal Tnv
ayyAikn yhAwaooa

YAika & MEoa

=  EikOveg ano neplodika n KAPTEG PE TIC AEEEIC Nou XpnaoidonoloUuvTdl oTn
dpaaoTnpIoTNTA.

= Eikoveg yia Cwypa®ikn (BA. YAIkO). O1 eIKOVEG €ival EVOEIKTIKEG KAl PNOPEI
kanolog va Bpel yeydAn noikiAia eikdvwv ato diadikTuo Balovrag oTnv
avalfTnon To avTIKeiyevo nou BEAEl kal Tn opdon coloring pages.

Opyavwon Ta&ng (onusIdoTe Le V)

ATOMIKA v 2e Jelyn

'OAn n Ta€n v € OMADEC v
. . vV ‘AAAO

Ka®nynTtig pe padnri
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MpoTteivopevn diadikacia

PwTaue Ta naidia av yvwpifouv OTI KAMNOIEG Ano TIG AEEEIC Nou
XPNOIJonoIoUNE aTa eEAANVIKA €ival ayyAIKEG. Toug eEnyolue OTI Ba
Toug deifoupe KAMNOIEG EIKOVEC Nou OgiXVouv TETOIEG AEEEIG kal OTI Ba
Touc {NTAOOUME va Pac nouv Ti BAEMouUV.

Bipa 1

Zekivape pe A£€eic nou €ival id1ec oTa ayyAika (€0Tw K1 av n
NpoPopa Toug dIaPEPEl 1 KANOIES ival davela and AAAeC YAWOOEG),
n.x. cake, pizza, banana, sandwich, pop corn, hot dog, piano,
supermarket, jeep, yo-yo, etc.

XpnoiyonoloUpe €IkOvVeC and nepiodika r KAPTEC Kal pwTaue: T givai
auto nou PBAenere; Toug €EnyoUPe OTI yia va MNepIypAYOUNE Ta
AVTIKEIJEVA OTIC EIKOVEG XpNOIYonoloUUEe TNV idla AEEN oTa eAAnVIKA
Kal oTa ayyAika. EOw pnopoUhe va pwTAOOUPE Ta naidid nou
yvwpilouv KI AAAECG YAWOOEC va Wag nouv av Td avTikeigeva autd
neplypdgovral Ue Tnv idia AEEN OTIC YAWOOEC QUTEC.

Bnua 2

3TN OUuvExela NNopoUPE va NoUpe aTa naidid KAnoleg ayyAIKEG AEEeIC
nou poladouv NoAU HE TIG EAANVIKEG KAl va Toug {NTrOOUKE va

BApa 3 MAVTEWOUV MNOIEC €ival auTeC ol AEeig, n.x. elephant, gorilla, zebra,
kangaroo, crocodile, camel, balloon, mask, vase, aeroplane,
umbrella, carrot, salad, lemon, park, etc.

EmAéyoupe kanoleg (Nepinou nNevTe) ano TIG napandvw AEEEIC nou va
gival eUKOAEC Kal va guyyeveuouv BepaTikd, n.X. banana, carrot,
lemon, pizza, cake | elephant, zebra, crocodile, gorilla, kangaroo,
yla va nai€oupe €va naiyviol.

Aivoupe og kaBe naidi yia ewToTUNia Nou va deixvel kanoila anod TIG
AEEEIC AUTEC Kal Tou {NTAue va Tn xpwHariosl (BAENe YAIka & MEoa).
EvaAAakTikG pnopoUPe va TOU dWOOUME €va AEUKO XAPTi KAl va TOU
{nThooupe va {wypagicel NPWTA TN CUYKEKPIMEVN €1KOVA Kal YETA
va Tn XPWHATIOEl. 2€ KABE gukaipia XpnoIJONoIoUPE TNV ayyAIKn
AEEN.

Bnua 4

'OTav O0Aa Ta naidid €ival £Toipa, Toug AEPE OTI 6G0I AKOUTOUV TNV
ayyAikn A€En nou deixvel n eikdva Toug Ba NpEnel va onkwbouv ano
BApa 5 Tn 6€on Toug padi ye TNV €ikOvVa TOUG KAl va oxXnuaTtioouv pia ouada.
'OTav noUpe OAeG TIG A&€gig, Ba npeEnel OAol va eival og pia opada.
'‘OAa Ta naidid nou €xouv OxXNUATIOEl OWOTEC OUADEC Eival VIKNTEC.

>Tn ouvexeld, Bondaue kabe opada va KoAAAOEl TIG EIKOVEG TG (o€
KAMoIo nivaka rnou €Xel N TA&n n o€ Jid YwVIA Nou €XOUNE ndn
Brijpa 6 €TOIYAOEI) KATW AMNO TNV avTioToiXn AEEN Nou €UEiC EXOUPE YPAYEI
Kdl Mou ToUG €ENyoUlUE TI onuaivel.

MnopouUpe eniong We Tn BoriOsia Tou/TNG HOUGIKOU TOU OXOAEiou va
] PTIGEOoUE oKOoMNOUC PE TOUG onoiouc Ba noUue TpayoudioTd TIG AEEEIC
Bnpa 7 MouU XPNOIKJOMOIACAUE OTO Naixvidl.

TO YAIKO

http://www.supercoloring.com/pages/category/fruits/bananas/
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http://www.supercoloring.com/pages/category/vegetables/carrots/

http://www.supercoloring.com/pages/tag/pizza/
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NMAPAPTHMA 4

KEIMENA I'A THN EKMAOHZH THZ ZENHZ TAQZzzAZ ZE NEAPH HAIKIA

1) O1§éveg yAwooeg oTo axoAcio, n ayyAiki amo tnv A’ dnpoTIKoU
NG BaalhikAg Aevdpivou

2) To mpo@il Twv padnTwV TPWIPNG TAIdIKAG NAIKi0G
¢ KAaipng KoaoBitoa

3)  Avamrrtuén oxoAikoU ypappaTiopou Kai ekpddnon vng yAwoooag
Twv AAeéia MavvakorrouAou kai Aikatepivn ZouyavéAn

4) Early language learning in Europe
by Bessie Dendrinos

5)  The main pedagogical principles underlying the teaching of languages to very young
learners: Languages for the children of Europe Published Research, Good Practice & Main
Principles, SUMMARY (Final Report of the EAC 89/04, Lot 1 study (October 2006)
by Peter Edelenbos, Richard Johnstone, Angelika Kubanek
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Ol =ENEZ TAQ2XE2 2TO 2ZXOAEIO, H ATTAIKH AMO THN A’ AHMOTIKOY
¢ Baoilixng Aevopivod, Emotnuovikns YredBovng tov Epyov

Y1dosic anévavtt oTic EEveg YAMGoeg oty EALGoa

Oleg o1 dNpocKomnoelg kal Epevveg xovv yivel oty EAAGSa pog Aéve mwg ot 'EAAnvec ta
«mive Kooy pe Tig YAmooec. Ot yoveig B€lovv Ta madid Toug va pabovv pia 1 TeplocoTepeg
YADOOEG 060 o KOAG YIVETOL KOl VO TAPOLV OGO TO JLUVATOV VOPITEPO TO TMIGTOTOUTIKO
yAwoooudbelog (to «mruyion, dmwg Aavlacuéva 1o amokoiel 0 TOADE 0 KOGHOG), TO 0Toio
glvatl To ToAVTOONTO YapTi TOL AMOSEIKVIEL TG T TOOIE TOVG TTPdypott pabave v Eévn
YADOOO OV SWOAYITNKOV GTO GYOAEID 1 TO QPOVIICTNAPO Kol £TGL UTOPOVVE T VO TO
KatevBuvouy v’ acyoAnBovv pe Gilo e€icov, av Oyl MO ONUOVTIKG, Y. TO UEAAOV TOLC
npdypata! Ot véol cupevohV pe TOvg evihikeS. Oswpobv mwg M yhwoooudBeia eivor
amoOATOG amopaitnTo €POS10. AVTEG TIG ONOVINCEIS TNPOUE O UL EPELVO, OV
mpaypatoromoope to 2007, oto mlaiclo tov epyacidv tov Kévipov ‘Epevvag yuo tnv
Ayyhkn, Thdoco tov IMavemomnuiov AOnvov pe 0éua tn OwackaAio, pabnon xot
a&lohdynon g yvoong Eévav yhoooov oty EALGda. H épguva éywve o €va Tuyaio deiyua
1.500 atépwv and 6An v EALGda, to omoio mepieddupave véovg 12-22 etmv kot yoveig 30-
45 etwv. Tovg {ntdnke va amoavinoovy epOTOEIS, KOOMOG emiong va BEcovy Katl ekeivol
TOVAGIOTOV VO, EPMTNUO, OYETIKO e TN yAwoooudbewn, oto omoio Oa MBehav va eiyov
TEKUNPLOUEVT] ATAVTNOT).

H Eévn Yh®ooa o€ Tpoyn Ttadukn nlkia

To epomua pe ™ peyoAdtepn ocvyvoémta Nrav «llow elvon n mo KoatdAAnin niio yuo vo
apyioel vo. pofaivel to moudi Eéveg yhmwooegy [Ipokettar yio Eva EvOOPEPOV EPAOTILLO Y10 TO
omoio onpepa mAéov pmopet va 00t Eyicupn amdvinom, apov To TOPIGUATO CHVTIKOD aplfon
gpeuvav mov &yovv dekaybel eviog kot extdc Evpdmng vroypouuiCovv 6Tt 0, mOd1d wov
pobaivoov po 8e0TeEPN YAMOOO TOAD Vopig €xovv peyakdTtepeg mOAVOTNTEG Vo Yivouv
TOADYA®GGA apYOTEPD, EVD TOPOVGLALOVV JEIYHOTO UEYOAVTEPT YVOGCLIOKNG KOl KOW®OVIKNG
avATTUENG EVOVTL TOV TOdLOV TTOV OV YVmPILovv GAAN YADGGO EKTOG OO TN UNTPIKT TOVC.

Mo moapdderypo, ovppove pe to mopiocuate €pevvag tov Epyaotnpiov TMwooikrg
Expabnong tov Moavemomuiov Cornell otigc HIIA, «to moudid to omoion pabaivouv pio
EMMAEOV YADCGCO, UTOPOVV VO GUYKEVTPMVOVTUL KAADTEPN, GE GVUYKPLIOT LE TO LOVOYA®WGG
Tod1d, oKOUn Kot OTav LVIAPYXOVY AVTITEPLOTAGHOl YOpw Tovgy. H damictmon avt) &xet
UEYOATN ONUAGIO OPOV 1] SLVOTOTNTO CVYKEVIPWOOTG «GYETILETOL APESH PE TIC EMAEKTIKEG KoL
EVOLVEIONTEG YVOCLOKEG dladikacieg mov amottel n pddnon». Avtd kol GAAa ototyeio g
épeuvag odnyovv tovg emiotnuoveg tov Cornell va vmoompilovv TOC «Ta YVOOLAKA
TAEOVEKTNIOTO TOL OOPPEOLY OO TNV PO ekudOnom kot dgvtepng yAwooog |...]
GUVEICQEPOLY OTN LETAYEVESTEPT EMTUYIO TOV VEOV OTO GYOAIKO KOl TO OKOOTUOIKO
neptBeAlov.»®

Yrdpyovv @uoikd Kot TOAAEG AAAEC LEAETEC OV KOATAOEIKVDOLY TOC TO, TOUOLY TOV HAOVY
00 M KOl TPEL YADOOEG QaiveTal Vo TapOoVGIALovy PEYOAVTEPO EMIMESN OVTOEKTIUNONG,
cefOcUOD Yo TOVG AALOLS KoL £XOVV LYNAOTEPO PabUd SLOTOMTICUIKNG ENtyvmoNs. AVTd Ta
nopiopata odnyovv kot v Kaitn Zovyavéin, EAAnvido exmoidevtikd AyyAikng e
Mertamtuylokd Aimiopa Eidikevong otov edikd yodpo g EevOyAwaoong ekmaidevong 6e ToAD
veopn nAia, vo vrootnpilel «Oco vopitepa apyiler to modi va pabaiver po devtepn
YADGG TG0 KOAOTEPA». TO PETAMTUYIOKO TPOYPOLLLLL TOV TOPUKOAOVONGE 1) Ko ZOVYAVEA
glvalr évo amd mOAAG ovTtioTOl(O HETOMTLYIOKE TPOYPEULOTO 7OV TPOCPEPOVTOL GE
mavemiotnuio Tov Hvopévou Bactigiov kot aAlod, Omov yivetol viOTIKN £pguva Yo TIg
pHeBOOOVE Kot TEYVIKES E TIG OMOieC Toudld UTOpovV va pabovv e Tov KaAOTEPO duVATOV
TPOT0. Q¢ TPOG TIG SIEMOTNUOVIKEG £pevveg oL yivovtal oe AEL kot gpguvntikd 1d6pduato

¥ Lang, Susan, «H padnon g debtepng yAOGoG £ival £var KOAO TVELHATIKO GAPLAKO Yo TOL ToudLL:
[Mopicpata gpevvavy. Physorg.com, Mdiog 13, 2009.
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€vtOg Ko ekT0¢ Eupdnng, cuykiivouv 610 0Tt 01 pabntég pkpnc ndikiag pabaivoov kaddtepa
po EEvn YAmwooo emedn, petald GAAwv, o eyKEQaAOC, TPy TNV pnPeia, £xel TNV wovoTnTa
va aglomotlel To pNYavicpd gvioyvong g Lanong g UNTPIKNig YAMosS SIEVKOADVOVTOG
™V avartuén YA®eokdv deE10THTOV Kot TV apOTVION NG EXlyvOong TG Asttovpyiog TG
YADGCOOG Y10 VONLOTOdOTNOT).

To {Atpa, av Tpémel 1 0L To modi va apyilel va pabaivel o devtepn YAMGGO GTNV TPAOUN

modkn MAkio, eivor Waitepa emikapo ot yoOpo Hog emeldn to Yrmovpyesio IMToudesiog

avaKoivwoe OTL EIGAYETOL OO TN QETIVI] GYOAIKT XPOoVid 1 SdocKaAla TG AYYAIKNG GtV

TPOTN KoL 0eLTEPQ dnpotikov. H amdgaom tov Ymovpyesiov dev tav avbaipern. Katapydg, n

emAoyn ™¢ AyyAkng Paciotnke oy kotvi temoifnon O6tL N wpdkettal yio v KateEoynv

debv yAwooa, evd 1 emthoyn va ekva 1 exudOnon g EEvne YAdooag TOG0 vopic ot

GYOAIKT] EKTOIOELOT OTNPIYTNKE GE YVOUOOOTNOT OO EI0IKOVG EMGTHILOVEG Ol 0TToi0L, BAcEL

g ovyyxpovng Piproypapiag (Bondlin & Candelier 1998, Cameron 2001, 2003, Driscoll &

Frost 1999, Nikolov & Curtain 2000, 2007, Pinter 2010, Rixon 2000, Sharpe 2001),

VTOGTNPIfOVY TG TO TAEOVEKTHILOTO TOV TPOKLATOLY OO TNV TPOUN ekpUdOnor devtepng

YAOGGOG gival ToALd. MeTa&d avtdv:

v' Evvoeiton daitepa n avamtoén e kavoTTag KoTovonong kot kKuping mapoymyng
TPOPOPIKOV AOYOV, EMELN TA TOLdLA £XOVV LU0 TAGT VO «TOilovV» UE TN YADGON Kol TOVG
NYovg g, 1 omoia Taon TeplopileTal pe TV TAPodo Tov ¥povov. Kat avtd eneidn kabdmg
OVOTTTUGCOVTOL Ol VONTIKEG OEPYNCIEC KOl LETARAAAETOL O YUYOGVVAIGONUOTIKOS KOGLOG
TOV OOV, oL ueyoAvtepol poabntég owotdlovv 1 vipémoviolr va  viobetnoovv
YOPOUKTNPLOTIKG GTOLYEID TOV TPOPOPLKOD AOYOL Uiag EEVIG YADGGOC,

v T pkpég nhkieg ta moudid £xovv meplocdTEPO KivnTpa Yoo pdbnon apov tovg givol
OTOADTOC QLGIKO VO OVTATOKPIvOVTOL LE €VOOLCLOOUO OTIC VEEG EUTEIPIEG KOL OF
TEYVIKEG EXAVAIYNG, MUMONG, KAT. oL e&VNPETOVY TNV EKPAON o).

v Ot dpactnplotnieg mov  a&lomolody  QAVIOOTIKEG 1oTopieg, mapouddio, Tpoyoddia,
oy viowl, KTA. mapoTpivovy  To Toudld vo avTiAneBodv TN YA®ooo ®g «OA0VY, Eva
ovvoro amd AEEEIC Kot QPAGEIC TOL TAPAYOLV VONUE, Kot SIEVKOADVOLV TNV TPOGEYYIoN
SLOOEUATIKDY EVVOLDV TIG OTOlEG OPYOTEPT, OTIC UEYOAVTEPEG TAEEIS TOL ONUOTIKOV, TO.
18 TPETEL VoL 0VOAVGOLV Kot Vo, emegepyachoiv.

v Kabng 1o moudl avokaAvmzer évay GAAov yAowootkd Kddtka, TEPAV TS UNTPIKAG TO
YADOOWG, OTOKTO PLEYOADTEPT AVTOTENOIONGN Kol avanTOooEL DETIKT OTACT) OMEVAVTL GE
OAAEC YADOGES Kol TOAITIGHLOVG.

v' H exudbnon g GAng yAdooag Pondd to moudi va cuveldnTonocel Tmg AStovpyei N
UNTPIKT TOV YADCOO EXEWN UOIPAL0 TN CLYKPIVEL pe TNV EEv.

v H petogopd oTpatnylkdv omd T untpiky oty EEvl YAMGGo eVIoDEL TIG VONTIKEG
dtepyacieg kot Tpowbel T YAOWGGIKY avATTLEN YEVIKOTEPAL.

v H ekpdbnon pog yA®ooog, TEPAV TG UNTPIKNAG, Eival TNyn TVELHOTIKAG GTOANVGTS KoL
ocuuPdidel oty devpuven Tov yvotikov opilovia tov Tadlod. Ta yAwocouadn dtopo
avtiAapPdvovtor KoAvtepo Oyl Hovo tov E€vo oAAG Kol TO OO TOLG TOMTIGHO, YTl
Umoivouy o€ Slad1IKaGIEG GUYKPIOTG KOl AVAADOTG TMV QOIVOUEV®Y KOl TV GUUTEPLPOPHOV.

O 10 Tave BECEIG AVTES AVOPEPOVTOL KL OE LU0, LEYGAN LEAETN TTOV £YVE LE TNV LTTOGTAPIEN TNG
Evponaiking Emupomng (Edelenbos, Johnstone & Kubanek 2006), m omoia mepiiapfdvet
ONUOVTIKEC EPEVVNTIKEG EPYOCIEC OV KOATAOEWKVOOLY OTL eKpdOnom piog dgvtepnc N Tpitng
YA®GGAG 6 TOAD veapn nAikio odnyel o€ Oeticd amoteAéopara.

Ta TopicpoTo TOV EPEVVAOV OU®G OEV €lval YVOGTA GTO €VPV KOWO, UE OTOTELECUO VO
VILAPYEL GYETIKT] OVOTIOTIO OO OPICUEVOVS YOVELG Y1l TO oV TIPEMEL 1| OEV TPEMEL VAL 0pYIcOVV
va pabaivouv o EEvn YA®GGo 610 6YoAeio amd TOGO vopic, v avnovyia ekepaleTal Kot
amd £va TOGOOTO OUOKAA®Y. YTAPYEL d1d)vTOG EVOC 00pATOG POPOC WATMG 1 ekUadnon g
EEVNG YADGGoOG amd TOCO VOPIg «KAVEL KAKO» GTA TOOLA, UATTMG TOVG OVOKOWEL TV TopEia TNg
EKUGONONC ™G EMANVIKNG YADOOOG, WA TO LTEPOEYEL, LNTMOG To OAAOTPIDGEL M Eévn
KOVATOOPO M| UATIOC avarTvéEovY apynTikd cuvorstnpote yio o oyoieio. Opwmg avipeoa ota
aropa ov ekPpaovv POPovs Kot avnovyieg eivar Ko gkeivol va oTélvouy To Toudi TOvG GTO
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Kévtpo Zévav ['hwcoodv g yertovidg Toug («4AL0 TPdya TO GPOVTIGTAPIO. .. » UG AEVE), EVD
TOWTOYPOVA, TOPOTOVIOVVTAL YIOLTL TPETEL VO TANPDOVOVV OO OTAV EIVOL TO OO TOLG UIKPO HEYPL
va peyaAmoel yioo va pdfer Eéveg yhmooes. Ot avTipdoelg Toug QLOIKA dev gival kTl TG0
apado&o. Ot avOpmmot dev givart 101KOT ETGTIUOVES KaL dEV EYOVV TNV KUTAAANAN evnuépwon —
£YKVPEG TANPOPOPIES TTOV VO, UTOPOVV VOl EUTIOTEVHOVV.

H amoteleopatikn didyvon tng mAnpopopiog oe pontés, yoveilg kot d0OKAAOLS MG TPOG TA
TAEOVEKTNLOTA TNG YAMOGOUAOEG o veopn mAio oamotelel peydin mpoxkinomn. Avto
emonuaivel ko 1 Emomuovicy Opdda yioo ™ Moocown Exraidevon oty Evpomn, 1 omoia
enelepyaletan oyES10 TPOTAGEMV TPOG TIG YOPES LEAN TN Evpomaixnc Evoong (E.E.), pe otoyo
™V gvioyvon TV YA®SSIK®V mpoypappdtov e E.E. and to 2013 éwg to 2020, 6t0 TA0IG10 TG
«IThateopuag yio v [HoAvylwosia oty Kowwvia tov [HoArtdvy ¢ Evpondikhg Enttponnc.
Yy Opddo ovike kol eyd, ekapoconoviac v Euvpondiky Opoomovdic tov Efvikd
Ivetrovtov MAoocdv Kot guyapioTmg dEYTNKA Vo KAVED EIGTYNOT, HE TEMKO OmodEKTn TNV
Evponaikiy Emtponn, oyetikd pe toug Tpdmovg mov givar Suvatdv va mpowbndel n Epevva ko o
TPOYPAULLOTO, EEVOV YAMGOOV Y10l TTond18, TPALUNG mondtkng nAwiog oty E.E.

H 0¢o21¢ T Evponng ywo v ekpdOnon Eévov yYhowoomv

Eivar yvootd, 1660 oto Ymovpyeio IMoudeiog g EAAGSOC 060 Kol GTOVC KUKAOUG TNG
EevOYA®MGONC EKTALOEVTIKTG KOWVOTNTAG, TOG 01 EEVEG YAMDGGEG £XoVV GNUEPa. Lo Kaipla 0Eom
OT0 OYOMKG TPOYPAppaTe 6movddv 0Ang ¢ Evpdmng. Avtd eivon amotérecpo petaly
GA®V KOl TNG CLGTNUATIKNG TpomBnong g moAlanioylmooiag towv Evporaiov and 1o
SvpPovito ™m¢ Evpdmng, odhd ko amd v Evponaikf Emitponn, n omoio vmoostnpilet
évlepua v 10€a g moAvyAwoong Evpanng —uag Evponng mov va céfetor Oieg Tig
YADOOEG OA®MV TOV A0DV TNG Kol To YAMGOIKE SIKOIOUATO TOV TOAMTOV oV {OUVE GE AUTES.

Amd 1o 2002 apketd mpoypdppata g EE éxovv copfdiiel otny mpomOnon g moAvyAwooiog
Kol €xOVV VIOGTNPIEEL OVOLOOTIKG TNV EEVOYA®OON EKTAIGEVON GTO GYOAELD OO TOAD veapn
NAio. 210 TAAICL0 TOV GYETIKOV TPOYPAUUATOV £x0uV 000l GUYKEKPIUEVEG 00N YIEG, CUOTACELG
KOl OIKOVOLUKG KIVITPOL 0TOL KPATN-LEAT DOOTE Vo €10Gyovv T d1dookolio EEvav YAOGGHY amd
TOAD V@pic Kot vrofondoldv T ONUOGIOTONGT| EPEVVITIKOY TOPIGUATMY TTOV TEKUNPLOVOLY OTL T
ekuadnon ™mg &Evng yYAmoocog emdpd OeTikd OTN OYOMKN €MGO0T TOV TUOIMV Kol GTNV
TPOCOTIKN KoL TV KOW®OVIKY] Tovg ovantuér. EEGALOV, OTmg GTUELDVETAL KOl GTNV 10TOGEAIDN
¢ Evponaixkhg Emitponng (http://ec.europa.eu/education/languages), eivor eopetikd onpavtiKd
70 ondi va apyicetl va pobaivel Kot GAAEG YAMOGES TOPAAANAL, LE TN UNTPIKT TOV OO VOPIC d10TL
«OTNV TPOUN TOLOKT NAIKIC LOPPOTOIOVVTAL Ol KOOOPIGTIKEG GUUTEPLPOPEG OMEVAVTL OTIG GAAEG
YADOGEC KOl TOVG TOMTIGHOVG, evd TiBevtan ta Bepéa yio to waog Ba pdbet to maudi [...]. Ot
veapol padntég apyiCovv va kororafaivouy cryd-otyd mv a&lo kot Tig ETPPOES TOV H1KOD TOLG
TOMTIONOD, EVD apyilovV Vol EKTIOVV KoL TO £EVO, TO SLOPOPETIKO [ ... ] KOL TOVTOYPOVE AITOKTOVV
oL Lo €VPEL AVTIANYN TOV KOGUOV KOt TG TPAYUATIKOTNTOS YOP® TOVG [...]».

O1 Eéveg YADooeg 6T0 «NEO XyoAeion

Mo 6iovg tovg mapamdve Adyovg, to0 Ymouvpyeio IModelog omopdcioce vo Eekivioet
nepapatikd oe 800 olonpepa oxoieio NG YOPAS, EOIKO TPOYPOUULE EKPAONONG oyYAMKNG
oamd v A’ kot B’ dnpotikov, 6mwg cupPaivel onuepa oe Avotpia, I'odria, EcBovia, Itoiia,
Aovéeufovpyo, dviavdia, Xoundia, kot Noppnyia. Edv to eyyxeipnuo arodeybei enmperég
Kol KOWOVIKA amodektd Kot o€ poc, 0o yevikevtel péypt to 2013, eved Ba peretnfel kot n
TOAVOTNTA, VO TPOGPEPETOL TPOYPOLLLLL EKLAONONG TNG EEVIG YADGGOG KOl GTO VNIAywYEio,
onmwg ocvpPaiver onuepa oto Béhylo, Iomavio ko Mdakto. TIévte axoun yopeg Eekivoldv
TEPAPATIKA TPOYPELLOTO EICAYOYNG OEVTEPNC YADOONG GE TPOGYOAMKN NAIKIN, EVD GUVEXDG
ONUOCIELOVTOL  OMOTEAECUOTE  EPEVVAV OV  OVOOEIKVOOLV  TO  TAEOVEKTIUOTO OV
TAPOLGIALOVV T TAUdLH TTOL UEYOADVOVY dIYA®CGTa, TPIYAMGGO 1 Kol TOAYYAMGGA.
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To Ymovpyeio Iladeiog érafe vmdym kol GAA0 OedOUEVOV TOV TPOEKLYAV OO
dnuookomncelg kot v épevva, Tov Tlavemotpiov AOnvav. Eival apketd Eekdbapo nwg T0
{nrovpevo TV VE®V Kol TOV YOVIOV TOLG gival va pobaivouv o Toudid TOLAGYIGTOV Lo
YADGGEG 610 oYoAglo. OAokAnpdvovtag to AVKelo mpémel Aéve va EEpovv TOAD KOAd o1
paOntég TovAdyiotov pia EEv YA®GGo (GLUUE®VOLY TG VTN TPETEL va. gival 1] AyyAikn) Kot
va éyovv pabel aprkeTd KOAQ axoun pio 1 dvo yAwooes. Ot mepiocdtepot ekppdlovv tnv
dmoym Twg yio vo Labovv pio YAdooo KoAd ot podntég mpémel vo Kdvouy pabnuoTo KTOC
GYOAEIOV, EMEIDN Ol MPEC LEAETNC TNG YADGGAGS GTO GYOAEID OV apKODV Kol EXELON OEV £YOVV
Kivntpa, OTMG .. TO v petpdel o Pabudc toug 610 pabnua g £évng yAdooag 1 0 va
eEaocpollovv motomoinon yAwoocoudOelag pe to pabnuota tov oyoAegiov. Téhog ot
TEPLOCOTEPOL TOTELOLY TAOG 1 YVdCN EEvav YAwoohv Ba tovg Pondnoel va e&acpalicovv
OTOLOEG KOl dOVLAEd, KuBmg emiong mwg OBo Tovg ddoEL TV gukalpics Vo KIVOOVTOL UE
peyoAvtepn dGveon oty Eupdmn kot Tov  vwOAommo  KOGUO Yo EKTAOELTIKOVG,
EMAYYEALLOTIKOVG 1] Y10 TPOSMTLKOVS AOYOUG.

AVTA O EVPNUOTO OTOTEAEGHV EQOATIPIO DGTE VO eVicyLBel 1 EevOyAwaoon ekmaidevorn 6To
«Néo Xyolelo». 'Etot, éxer non oyxedaotel €va OAOKANPOUEVO GLVEKTIKO €pYO, TO OMOi0
ovyypnuotodoteital and to Evponaiké Kowvoviké Topeio. Xto mhaicto tov €pyov ovtov,
EKTIOVEITOL VOl EVIOIO TPOYPOUUE GTTOVODV Y10, OAEC TIG YADGGEG TOV GYOAEIOV Kol Yo OAQ TOL
6TAdW0 EKTTAIOEVOTG (OMUOTIKO, YOUVAGIO KOl AVKELD), PE GTOYO TN CLVOYN KOl GUVETELD TNV
PO Pepopevn Yvoon. Me 10 «Eviaio Ipdypappo Xmovdov Zéveov ['Awccodvy, to omoio
Tpoodtopilel TL TPEMEL Vo UTOPEL VL KAVEL KATOL0G OVAAOYQ LE TO EMIMESO YADMGCOUAOEAG
Tov, TTpoPAénetar n VIOOETMON VE®V Tpoceyyicemv dd0oKUAG OV 0EOTOOVY TIS VEEG
TEYVOLOYIESC KO EMLYELPOVV VO GUVOEGOLV TO GYOAMKO LE TOV KOWmVIKO ypoppatiopd. To véo
oVTO TPOYPULUN OTOVOMV HE TITAO «Atapopomomuévn Eevoylmoon exkmaidgvon Yo 1o
Yyoheio tov 21% audvay emdidkel ddackolio 6T0 EMIMEdO TOV YAMGOIKOV YVOCEDV KOl
KAvOTTOV TV  podntov kKot mpotpémel v e&otopikevpévn  pdbnon. Ouowkd, 1
«oapopomompévn Eevoyhmoon ekmaidevony onuoivel mowg Bo mopéyeTor 1 SLVATOTNTA
EMAOYDOV MGTE VO UMV Eivol VToYPe@UEVOL OAOL 01 pLonTég va uabovv Tig id1eg YAMGGES, TNV
idw ypovikn mepiodo kat va Egovv OAot To 1010 emimedo yAwooopddeiag. O Babuog g EEvng
YADOOoWG, Katony otofpopévov eéetdoewy Ba petpd 010 cuvolikd toug Padud, evd 6cot
emBouovy Ba mpoetodlovtor vo, ddcovv efetdoelc yio to Kpatikd IMiotomomtikd — 10
€0viko pog ovotua eEetdoemv YAmoooudtelog péca 6to oyoleio.
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TO MPO®IA TON MAGHTQN MNPQIMHZ NAIAIKHZ HAIKIAZ
¢ Klaipne Kooofrtoo, Mélovg tne Ouddog Epyov

Ooco kot av ematvovuvrol kol Oeopovvrol Wiaitepa TpoodevTiKol Kimolol TpOmot S1OUcKUALNG
KOl OPICHEVEC EKTOIOEVTIKEG TPOKTIKES, AV OVTEC dgv AauPdvouv vmoyn T dwitepa
YOPOKTNPIOTIKG TNG OpAdoC otnV omoio amevfivovtal, TIG EKTOIOEVTIKEG GLVONKEC, TO
TS oy YKo KA TG TaENG 00V O EPAPHOGTOVY KOl TO «UEPAKDL) TOV EKTOULOELTIKOD TOV
Oa 11 ePapUOGEL, 1 ATOTELECUATIKOTNTA TOVG prmopel va glvar eddyiotn. Ot mapdyovteg avtol
omoKTOUV 1taitepn Papdtnro dtav pio Kavotopog opdacn epopuoletor oe padntéc tov
TPOTOV TAEE®Y TOL dNUOTIKOD, OTt®G ot ota mAaicto tov [TEAIL, 1o omoio otoyevel ta
o1l Pe OVAOLOUEVO GYOAKO YPUUUOTIGUO OTN UNTPIKY YADCOO Kol EMOUDKEL Vo
OTTOKTIGOVV KOWMVIKOVG YPOUUATIGLOVG GTNV OyYAKN YADGGH Kol VO SIUTOMTIGHIKO 100G
EMKOVOVING.

1. Ta wraitepo (opaKTNPLOTIKA TOV podnTOv ™S A kow B” Anpotikov

[T xéto extiBevton kmola amd Ta W1AITEPA YOPAKTNPIOTIKA TOV LoONTOV, OTMG
TOPOVGIALOVTOL OO EMGTNUOVIKEG KO TOOOYWYIKES LEAETEG:

1.1  Ouzmepiocodtepor padntég e A” ANUOTIKOV £Y0VV GYOAIKY| EUTEPiO ATO TO
vnmayoyeio (EAdy1oTo glval T0 TOGOOTO TOV LOONTOV OV OV £XOVV POLTIOEL GE
ynmoyoyeio Kot HOVO G€ AmOUAKPUGHEVES OO OOTIKA KEVTIPA TEPLOYEG) YEYOVOG TTOV:

0 710v¢ kafoTA 1KOVOUC Vo, AElTovpynoovy e pio opdado m.y. €xovv udaber va
TMEPLUEVOLV TN OEPE TOLG Yol VO UIAOOVV, VO GUUUETEXOLV OMLOVPYIKO GE
OLLOOTKA TTatyvidto

0 10V £xel ddaEL TNV vkatpia kal To ¥pdvo va avtovoundovv oe amhéc kadnuepivég
TPOKTIKEG Y. AVTOEEVTNPETNGT GTIY TPOCHOTIKY VYIEWVT KOl GTO Qaynto,

0 71ovg €xel Ponbnoel vo omoktHcoLV paBNClOKEG epmelpieg Ty, v avayvopilovv
AEEELG KO YPAUUOTO TOV EAATVIKOD OAQABNTOL,

0 TOVG €YEl eLaIGHNTOTOMGEL G€ KOWMVIKA OEHOTO OTMG TNV TPOGTAGIO TOL PLGIKOV
mePPAALOVTOG Kol GE YVMOTIKEG TEPLOYEG OTTMG TO Ta&idt Tov vepol 1 M aviarTuén
TOV QUVTOV (0TO VNTOY®YELo, TO, TEAELTAiN YPOVIN, OTO TANICLH TNG SVEAMKTING
{ovng kot Tov dwbepatik@v oyediov epyaciag €xovv yivel TOAAG TPOYPAUUOTO
evacinTomoinong TV KpOV LoONTOV 68 KOWOVIKA 1| TEpPaAlovTikd Ospata).

1.2 Ot pikpoil podntég mov Ppiokoviar (cOH@@VO pe To oTdd avantuéEne Tov Piaget)
OVAUESH GTO «TPOEVVOIOAOYIKO 1 TPOGVAAOYICTIKO GTASIO» KOl OvTd  TOV
KOVYKEKPIUEV®V AOYIKOV TTPAEemVy» S1aKPIvVOVTOL OO VOV EYMKEVIPIGUO TOL OUMG, OE
LTIV TNV MNAKio, JeV EYEL TO YOPOKTNPIOTIKG TNG EYWKEVIPIKNG OKEYNG- Y. O MAL0G
avaTEAAEL Yo Vo e eoTilEL- dev givarl Apecog dONAad oAAd g Eppecog £xel o¢ factkd
YOPOKTNPIOTIKO TNV EPUNVEID TOV SAPOPOV QUIVOUEVEOV UE PACT TO TPOCWOTIKO
Biopa. «Katavod dpeco avtd mov Eekivdel amd TNV TPOCWOTIKY EUTEPia, OMAMdT|
avTihapPavopot OAa 6Ga prop® va eAEYED UE TIC aleBnoelg Lov». AVt 1) TopaTHPNoN
odnyel oV avaykn SloUdpP®CNE Kol ¥PTONG TOAVUOPPIKOD EKTAUOEVLTIKOD VAIKOV, TO
omoio Oa divel TN SvVATOTNTO OTOLG WIKPOLS HoONTEC vo poabaivouv pécw TV
alotncewv. Aviikeiuevo, E1KOVES, UIUNOELS, TALYVIOLQ, KIVHOY, LODGIKY €IVl UEPLKOT OO0
T0VG TPOTOVS WOV 1 véa yvaoh Bo moapovoidletor kar Go fonbodue va mopdyetar amwo
TOVG LIKPOVG HOONTEG.

1.3 O podnmg ovppova pe to otdde avamtuéng tov Piaget éxer ekeivn tnv vontikn
ETOWUOTNTO KoL TNV EKTALOEVTIKY] TPOKTIKN UE TNV OTOio. UTOPEL VO QOVTOCTEL TO
avTikeipeva pécm Tov AEEemV, UTOPEL Vo KOTNYOPLOTTOLEL OVTIKEILEVA LE TOPOTAVED
oo £VO YOPOKTNPLOTIKO, UTopel va Ta&vopel, va KAVEL AOYIKOUG GUVEIPLODS, UTopel
va avTIANeOel v mosotTa LE éva TANB0G TEPIMOv 6 AVTIKEWEVOY OAAG aKOun dev
QTOOEYXETOL TN YVAOUN TOV GAA®DV 0VTE Uopel vo umel otn 0€omn evog GAAOV, LiE EVKOAIA.
‘Exet ™ vonTikn wavomta vo, avtidapfaveral pio Evvolo yopig To GUESO OVTIKEIIEVO
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14

1.5

1.6

Vo VTAPYEL TOVIO MG OvaQOopd, Om®C Kot vo dotnpel pio ekdvo ™G UVNUOVIKT
avamapdotaon (Mapwddkn, 1999: 13). 'Exel avdykn opmg omd tnv oioOntnplokn
Plopotik) eyypaen T@V gVvoldv, 0TS KOl TNV GUVEXN EMAVAANYN Yo TN SloThpnon
OTN UV VONTIKOV TOPUCTAGE®DY, £YEL OVAYKT amd TNV EUTAOKN TOV a160NGEDV Yo
vo ovTIANQOel Aoyikd oynuoto- peTpd pe Ta dayTuAa, oynuotilel éva oyfuo pe To
LOAVPL, emavaiapfdverl pio @pacn yo v Ty anopvnuoveboel. Mropei va akoiovdel
oomnyieg, £xel aioOnomn ¢ evaAloyng Tov ypOVOL, UTOPEL VO KOTAVOEL EPMOTNCELS TOV
avalntobv o€ pia 1otopia TOV TPOTUYOVIGTH, TO Tl GLUPALVEL, TO TOD Kol TO TOTE OTWS
KoL TO Ywoti. AVTES 01 TAPATHPHOEIS LOG OONYODY O TPOKTIKES UE TISC OTOLES OIVOVUE TN
oVVOTOTHTO. OTO UOONTH VO YPNOIUOTOIEL GUVEXWS TIGC 01GORTEIS TOV, Gpa TOV Jivovue
mwoikiAo. epeBiouoto, ypHoYWOTOIODUE TOAD TNV ETOVOANWN WG OTPOTNYIKY UGONOoNS Kol
owabétovue Todd ypovo o va. umopécel o kale HaONTHS Vo E0WTEPIKEDOEL TIC VONTIKES
TOPACTAOELS, VO TEPLOEL ONAOON OTO EMOUEVO OTAOI0 OVATTUENS -0UTO TV
OVYKEKPIUEVV LOYIKWDV TPACEWV.

Ot pkpoi pantég eivar Eexmplotd GTOUM LE JIOPOPETIKEG COUATIKEG, VONTIKEG KOt
CLUVOICONUATIKEG avVAYKES KOl oOU®VO HE TNV ovOpomotiky OBswpie Tov Rogers
yperdlovtol €va ekTondenTIKO TEPIPAALOV OOV 0 LOONTNC KATEYEL KEVIPIKO pOAO OTN
SOUOPP®OT TOV EKTOIOEVTIK®V TPUKTIKOV. O pabntig Kot ot avayKes Tov &ivol o
Baoctkdc mapdyoviog mov Kabopilel TO TL KO TO TAOG TNG EKTOLOEVTIKNG OL0OIKAGIOG.
E&dAhov 1 Bewpia tov Gardner yioo o TOAOTAG €101 VONUOGUVIG TPOGOOPIGE Kol
EKEIVEG TIC EKTUOEVTIKEG TTPOKTIKEG OOV 01 LaONTEG pésa 6€ Evo TAOVGL0 GE EVKapieg
pabnong nepipaiiov Bo Ppickovv tov povadikd yio Tov kabéva TpOTo Vo TPoGEYYicouV
KGO YvooTiKd mepleyouevo. Q¢ mapddsiyua kale «véo yvaron» umopei vo. poboivetar ue
oyedaypouuota (yio nofntes ue loyikopodnuotixy vonuooobvn), e v kivhon (yio
HOONTES e OOUOTIKY KAl KIVHOLOKN VOHUOGOVY), UE TH HOVGIKY (Y10, HO.ONTES 1E HOVOIKH
VOHUOGOVI) UE OUOOIKES EPYOTIES (Y10, GTOUO UE OLOTPOCWOTIKY VORUOTOVH) 1 UE EPYATIES
0oTO YWPO (Y100 GTOUC UE YWPIKY VONUOGOVH) KOl OPOOTHPLOTHTES OTOD TO GvLVOIoOnUO.
mwoiler 10 faociko polo oty Oopdon TtV uabntav (yioo puodntés ue ovvaioOnuatikn
vonuoaovn).

O1 pukpoi pafntég ivar atopo Tov d€XovVTaL TOAAES, OV KOl OKATEPYUOTEG, TANPOPOPIES
a0 TO YEVIKOTEPO KOWMOVIKO-HoOncloko mepipdilov. Agv eivan “tabula rasa” ovte ¢
TPOG TNV TANPOPOPI0. OVTE MG TPOG TIG TPOTIUNGEIS TOVG KOl TO, EVOLOPEPOVTH TOVC.
BéBawa o1 mAnpogopieg Tovg Yo T0 QLOIKO, TOMTIGIIKO Kol KOW®VIKO TEpPaiiov
eCaptdvtarl amd v €kBeon Tovg o€ gpebicpata mov avtAovv pall pe TV otKoyEvela
KOl TO YVOGLHKO TOLG €vOLoQEPOoV TowTiletan pe to 0kd g pabnciokd mpopid. Ot
TANPOQOPIES TOVG €ivol TOAAEG, Kupiwg amd T péca MalKng emtkowvaviag, 6T n
AEOPACT Kol TO PadldQmvo, To omoio, Toug divouv TOAAEG gukapieg Yo va Tig
AVOKOADYOLV, YOPIg OU®S VO UTOPOLYV VO, TIC TAEIVOUN GOV, VA TIG KMOIKOTOIGOLY, Vi,
TIg Kpivouv kot va Tig a&lomooovy. AvTi 1 TepaTpnon Hag odnyel o€ TPaKTIKEG
omov otplolacTe 68 00 YvOPIfovV Ylo VO TPOYMPTCOVUE GTN VEQ YVAOT UE TNV
Thon Opmg vo Eexabapilovpe TOPATOUOELS, OTEPEOTLTO. KOl EVVOLOAOYIKE AdON.
Tavtoypova pe v Beopntikny amodoyn OTL M YVOGCT SOUOPPDVETOL GE KOWMVIKY
miaiow (Vygotsky) 10 oyoAkd mepifdAlov @G KOWOVIKOG GYNUATIoUOS Opeilel va
TAPEYEL TNV KOWMOVIKN EUTEPIO TNG YVAOOTNG, TAOUG10 € gpebiopata Kot £TOO Vol
AELTOVPYNOEL ®G KOWMVIKOS GYNUOTICHOG Omov O0Aol o éxouv ioec gukaipieg yo
nabnon. Emioréyeirs oc yapovg téxvig, Epyaciog 1 O1aokedaots, AVOLYIa 0T TEPLSEALoV
NS KOLVOTNTOS KO OPO.TTHPLOTHTES UE KOIVWVIKO EVOLAPEPOV B O1oUopPpmoovy EKEIVO TO
EKTLOLOEVTIKO TAGLOLO OOV OAOL 01 WIKPOL KO Oxl UOVO uodntes Bo. Exovv Kovwvikég
evkaipies paldnong o1 omoisg, tavtoypova, Oa e 100ppoTHEOVY TO  OLOPOPETIKO
CUOPPOTIKO KEPAAALO» TV UAONTWOV TOD TPOEPYOVIOL OTO OIKOYEVEIES OLOPOPETIKNG
KOWVWVIKNG 0100tpwdtwons (Bourdieu- Berstein).

Ot nOwkoi kovoveg mov akorovdel o podnmgc (cVpEva, pe ta 600 TPOTH oTAdIO NOTKNC
avantuéng tov Kohlberg) eivar avtol mov B£tovv o1 «kovtivol dAlow- yovelg, dpecot
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1.7

GULYYEVEIC KOl TO GYOAELD OAAG OKOUN 1GYVEL O EYMKEVIPIGHOG GE GYECT LE TO KOAO Kot
TO KOKO YOP® amd TOV EAVTO TOV. AV Y€l OKOUT GUVEIDTON TOV ECMTEPIKAOV KIVHTPOV
Ko 0modE eTAL Ko Aettovupyel pe eEmteptkd Kivntpa, 0TS 0 £TOIVOG Kot 1) avTapoln 1
N Topia kot n Towvr. Ot pabntéc oe avt) TV NAIKic PTopovV Vo gival TovTdYpova
ovvepydolpolt oAAG  Kou avtayoviotikoi. To whewdi v va  eiéyEovpe v
AVTOYOVICTIKOTNTO €ival 1 dpun S1dBECT TOVG VO EVYAPICTOVY TOVG AAAOVG. L€ QVTH
mv nMkio wpoomafodv va TIGOLV TNV  OVTOEKTIUNGCT TOVG, OKOAOLOOLV TO
KaO1EPOUEVA Y10 VO, TOVAOGOVY TNV EIKOVA TOVG, TPOSTAHOVY VA LOIGGOVY LUE TOV YOVEQ
Tov B0V EOAOL, €ouv Op®G ouveidnomn OTL gival Eexmplotol o€ éva KOGHO KOt
GLYKPIVOLV TOV £0VTO TOVG E TIG TPOGdOKiEG TV GAL®DY, divouv oNUOGIN GTO TAOC TOVS
PAémovv o1 GAAOL Kot TPOGTAOOLY VO SIOUOPPDGOLV Lo, CUUTEPLPOPE. TETOLN TOV VL.
toug e€aoparilel v mopovcio eikov. Ayomobv vo Tovg avabétovv kabnkovta, vo
WAODV Y10 TOV €0DTO TOVG KO Ol GAAOL VO TOVG TPOGEYOLY GAAL KOl VO OKOVV TIG
otopieg TV AAA®Y, aKOUN Kot 6tav Oev givatl «Tapapvdion. Xe avt) v nAkia gival
Oovpdactol Hipol KaAGV Kol KOKOV KOW®VIKGY CUUTEPLPOPDV, OTOTE TO TPOTLTO. Eival
amopoaitnTo vo eivor OeTikd Kol TPOCAVATOAIGUEVE GTO VO SLOUOPPMOCOVV GMOOTES
KOWMOVIKEG CUUTEPLPOPEC, LE TNV £VVOLOL VO OVATPETOLY GTEPEOTLTA, VO OGKOVVTOL
oV «eumdfeio», va toug fonbovv vo, amodéyovtal 0 SopopeTikd ®¢ 10délo. Q¢
TaPAdEryUa N TOPOVALO, EVOS Yovéa. -uetavdoty oty EALGdo- otnv taln, yia vo dnynBei
&va mopoudlr n va deiler Eva moryvior amo ™ yY@wpo. 1oV EIVaL Evo, TOLD KOAO TPOTVTO
OTOOOXNS THS IOLOITEPOTHTOS (WG BETIKO TOPAYOVTO KOIVWVIKHG GOVOXHG.

H enidpaon tov mayvidiov oty avartoén Tov ondio givatl oAy onuovtikn. [daitepa
TO (POVTOOTIKO ALY VIOl €lval po LOPeT) CUUTEPIPOPAC, TOL EUPAVICETOL Ao TNV NALKia
TOV TPLOV XPOVOV Kol ATEAEVOEPOVEL TO TTadl amd meploptopovs. To madi péoa amd 1o
moyvidol Tov pabaivel vo Aertovpyel o€ €va YOPO TEPIGGOTEPO YVMGTIKO Tapd
eEotepkd Kot ontikd. Baociletol oe eocwtepikéc Taoelg kol KivnTpa Kot Oyl HOVo GE
gpebicpata mov Tov mapEyovy To eEMTEPIKA avtikeipeva. Ta aviikeipeva, OnAadn péoa
070 TTayvidl, apyilovy va yEvouY TNV OTOQUGCIOTIKT TOVS dUVOUY, ETOUEVMG TO TTondi
apyiler va evepyei ave&dptnra omd avtd mov PAémel. Toavtodypove kdbe moryvidl
opifetar omd TOLG KOVOVEG Tov Bétel TOo 1010 TO TSl MUOVUEVO KOWMOVIKEG
ouumeplpopéc.  Agv  vmapyel  moyviot  ywpic  Kavoves.  XapoKTnploTikd o
Vygotsky(1997,161) Aée: "O porog mov TO OISl LTOSVETAL KOl 1) GYXECT TOVL WE TO
avtikeipevo (ebv avtd éyel oAAdEer onuacia), Bo mnydlel mdvta omd tovg Kovovec."
Kabe maryvior éxet kavdvee olAd Kot S1OGCKEL KAVOVEG, ATOPAITTO GTOLED Yoo val
Aertovpynoer pio oudda 1 Kot vo vAomomOel WO QOVIOOTIKY avOmapioTOoT
KOW®VIKNG GVUTEPLPOPas. O pabnthg podaivel péca amd 1o moryvidl, To omoio Tpémel
va glval Bactkn EKTOLOEVTIKN TPAKTIKY] GTN GYOALKN TAEN, LOVASIKO HEGO KOUTOVONONG
EVWWOIDV OAAG Kol ovumeppopdyv. Méca amd T Opdon TOv GE U QOVINGTIKA
katdotaor To Toudi pabaivel va puOuilel tn cvopmepipopd Tov Aapfdavovtag voyn oyt
UOVO TNV GUECT] AVTIANYT TOV AVTIKEWEVOV 1] TNV KATACTOOT) IOV TO ennpedlel dueoa,
OAAG emiong kol TO VOMUO OVTAG TG Katdotaons To maryvior sivor évag Paoctkdg
TPOTOG L€ TOV OTOIOV Ol MOONTEG OVOTTUGGOLY YVMOOTIKG CYMLOTO Y10, OVTIKEILEVA,
avOpOTOVE, KATACTAUCELS, OVOUTTUGGOLV TOVTOXPOVO TOAAEG OeE10TNTEG- COUOTIKES,
KOWMOVIKEG, GUVULCONUOTIKES, VONTIKEG KOl YAMOOIKES, OTOKTOVUV EVOLOPEPOV Yo KAOE
«YVOOTIKO TTEPLEYOEVO» Kot dtifeon vo udbovv, avartdocovv de€1dTTeg cuVEPYAGIag
LE TOVG GAAOVLG KOl KATOVOOUV £VVOLEG TTOL £YOVV TPOKTIKN SNUOCiK Yo avTovg. ¢
Tapaderyua. o1 HiKpoi uadntes, mwoilovios kovtoo o€ aplOunuévo, €k Twv TPOTEPWY
TETPOYWVOKLQ, KATAVOODY UE THV KIVHON THY TOCOTHTO. TOL EKQPPAlel &vas opiBuog,
OTOUVIIUOVEDOVY TO AEKTIKO OTOTOTWUA TOV OplOUod Kol TaDTOYPOVE DTOKODOVY 0€
KQVOVES, UE TOVS 0Tolovg T0 mouyvior Qoo mpoywpnoel kar 1 oudoo Bo avroueipler.
Erionc n mapovoiaon evog droAoyov amiod ae kovrl.oBéotpo umopel vo, givar 1 apopun
YLO. ODOLOGTIKY ETIKOLVOVIO. OTHYV OYYALKT YADOGOC, HEGO OO THY TOVTION EVOS POLOD.
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1.8

1.9

1.10

Ot pobntég ayoamodv Ta OpOdIKE Tatyvidla, TPOTILOVY OUMC TNV TOPEN TAUOLDY TOV
10iov evAoV, YU avTd opeilovpe va gllaoTe TPOoEYTIKOL 6T dNUIOVPYic T®V OUAd®OV
KoL 0TAOL0KE Vo, dNUovpyol e petktég opadec. Ot pukpol pabntég Eexmpilovv o wépa
LG POVTOOTIKNG KOTAGTOONG amd TNV aAnOeld, oAAG 0T 1 «YEDTIKN KATAGTAO
umopel vo ta Pondnoel va exppaotodv ehevbepa amd SLUPACEL] Kol KLPIMG Vo
ekppdoovv eofo, Bupd aArd Kot okéyels. 'Eva «dAdo» mpdowmo, péca amd moryvioto
POV, pmopel o £OKOAN VO EKQOPAGEL Y10L TO, LUKPE TTond1d ToL GLVOLGHNLATO KOl TOVG
@oPovg tovg. Ot pobntéc péca oto TOLYViol, ATOMKO M OMAdIKO, OIEKIIKOVV TNV
aTopIKOTNTA ToVg Kot BéAovv va Egxmpilovv. TTodd apyd kol otabepd Oa udbovv va
EVIAGGOLV TNV OTOUIKOTNTA TOVG G& €vo. GUVOAO ATOU®V. AV Kol M gUmElpio. Tov
ynrayoyeiov €xel fondnoel oty amodoyn TG opddag O¢ avaykaing cuvONKNg 6To
oYoAKO TEPPAALOV gival TOAD Alya Ta oSG TG TPMTNG dNUOTIKOD OV £YovV Ppet
éva 0LOIOTIKO pOro péca oty opdda. Ta mepiocdtepa BEAoVV va avadeikviovrol
apynyoli, yopic ouwg va yvopilovv 10 TEPLEYOUEVO OVTOV TOL POAOL KOl CAAM
nepopilovy ToV EYMKEVIPIGUO TOVG UEGA OT CLOTN €VOG OV dev Ppickel poAO o€ pia
onado omoTe amoympel o pio Sk TOL — KOAGL TEPLYAPOKMOUEVN- povaykn B8éon. H
ovppetoyn oty opdda avafoaduiletor péca amd TNV OPILOVeN TV LoONTOV Kol TV
EUTELPIO, TOVC G€ KATAGTAGEIC TOV EVIGYVOVV TNV KOWAOVIKOTOINGT TOVG, ME PLOUATIKES
TEYVIKEG Kol pécO amd TNV «epmddeio» yo 1o poAo Kot Tn 0éom evog «aAAov»
(Xpvoaeidng, 2003: 108). Q¢ mopaderyuo «moryvicddovs JpactnpioTnracy mwov 6Ha
Ponbioer oty korvwvikomoinon twv uabnTtov €ivor o€ OUGOES VO, TOPOVTIGTOVY EVO.
{wo, moipvovtag o kabévag T GePa. TOV Y10 VA TOD amodwael éva. yopoxtnpiotiko ( This
is Joe, the Rabbit. He is clever... has got pink nose, he is angry, happy etc.) xai o
EKTOIOEVTIKOS Vo  avolnTHoel  pwtavias kobe pobnty yati  eivar  OQopwuévog,
EVTVYIOUEVOS KATL. DOTE 0 HOONTHS Va ExEl TNV EVKOLPIO VO, UIANGEL EUUETO. VIO, OGO TOV
wpofinuatilovv, uéoo amo 1o poro Kawoiov dllov.

Amo Vv nikio tov €&l mepimov eTdv, ol HobNTEG TPOoTaOOVY VA OTOKTGOVV
avtiinyn tov eavtod ToVg Kol vo, EAEyEovy Tov cuvalsOnuatikd tovg kocpo. H gikova
OV £YOVV 01 AAAOL Y10l AVTOVS EIval TOAD GMUOVTIKY, OT®MG KoL 1) OYGTN TOV TAiPVOLV
amo v owoyévela. H oyéon pe ta adéhpia glvar Todd kabopiotiky], 6mwg Kot 1 6éom
TOVG oTNV oudda. Xe avtn v NAia, To Todd gival Tpodupol pabntéc Kot cuyva
avTOTOKpivovTal 6€ GUUPBOVAEG GYETIKA LLE TNV AGPAAELD, TOV DYIEWO TPOTO (®NG Kol
™V amoevY Kivdbtvev. O cuvarsOnuatikodg Toug KOGHog OUmG dev gival otafepos- ot
aupeoeg eumelpiec TPoKaAoHV aKpaio. GLVULGONLATO KO AVTOVOKAOGTIKEC OVTIOPAGELC-
xopic nAadn Aoy depyacio. H yapd, n Avan, o Oupog kol kupimg o oPog sival
GUEGO CLUVOVAGUEVO LE TNV OTOKAEICTIKT] QOVTAGLOKY EPUNVEIN TNG GTIYUNS. Apyovv
VoL KAVOUV EKAOYIKEDGELC TV CLVOLGONUAT®V TOVG 010TL dEV HTOPOVV VL GKEPTOLV K
GAAEC epUNVElEC TOV QUIVOUEVOV OO QLT TNG TPOCMOTIKNG TOVG aVTIANYNG- “Ogv pe
noifouv ywoti dev pe ayomovv, 1 dookaia eovalel yioti sipoote Kakd modd”. Eivat
TOAD SNUOVTIKO VO EILOCTE TPOGEYTIKOL [IE TAL CLUVOICONUATO TOV PIKPOV HoONTOV, pe
EKPPACEIC TOV YPNOILOTOIOVUE, HE YOPUKTNPOHOVG 7oy Odivovpe. O €mouvoc, m
wpocoyn o€ kKabe pabnty kol n ocvlftnon v kébe 1 Tov cvuPaivel otV TAEN, OTMG
Kol ot OpaoTnpoTnTeg Tov divouv TNV duvatdTnTe Vo eKEPAcovy ot pobntég to
ocuvalsOUATA Tovg StapopPmvovy BeTikd KA tkavd vo otnpi&etl T cuvaeONIOTIKY
Toug opipaven. Eivar mold onuavtiko yio ooty vy nAIKio o1 uodntés va emorvodviol
ovveyms aAld dikaia. Q¢ mopdderyuo umwopei va wopet Eva. sticker yio. to VIEPOYO YPDUO.
o ypnoiuonoinoe alia Go. tov emonuovlel 0Tl T0 YO TOV TYEIIOOE OEV (KAEIVELY,
UTOPEL Vo TapeL eva «umpafoy yio v mpocmalbeld. tov vo, fonbnoet to coupadnty tov,
0AAG Ba tov emonuavlel ot kobvotépnoe oty Ok TOL Epyacio TWOPO TOAD Kai Oev
XPNOWOTOINGE OGO ETPETE TOV YPOVO TOV O1EGETE VIO, THY QTOUIKY EPYO.TIO. TOV.

Or kpot podntéc Puodvovv oto €61 tovg YpoOvVie £vav  ovodVOUEVO YAWOOGIKO
YPOUUOTIGHO OAAG KOl TOAAOVG KOWWOVIKOVS YPOUUOTIOHOVS OTN UNTPIKN YADGGO.
Méypt v nAikio Tov Tévie 1OV KAOe moudi £yl KATAKTNGEL TO GUVOETO GVLGTNUO TNG
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TPOPOPIKNG UNTPIKAG TOV YADOOOG UE IO TOYKOGUImG Kown dwadikacio (Slobin,
1992). Méca 610 GOVIOUO OVTO YPOVIKO Oldotnua, to 7odl poboivel Tig Pacikég
(PMVOAOYIKEG, LOPPOAOYIKES, GUVTOKTIKEG KOl ONUAGLOAOYIKEG OOUES, KOl HAAGTO
xopic eumpdbetec evépyeleg kot Swdikacieg kot ovvnlog ympic oyedcuéva
epebiopata and €€m, aAAd povo pe v ovbBdpuntn ¥pHon TS YAOGGOS HECH GTNV
avOpomvn Kowmvia Kot emkowvovia. YWOpyel OPmMG EAAELYT GLVEIINTOTNTOG Kol
exovotdtrog (Vygotsky, 1988). H avantuén kdmoiov Babpod ypouloticroy yivetol Le
TPOTO PLGIKO HEGOH GTO OIKOYEVEIWNKO KOL TO KOW®VIKO TOV TePPaAlov, Kabmg
pobaivel T UNTPIKN TOL YA®GGO Kol KOTOPOHDVEL VO EMIKOWMVEL UE OLOPOPETIKA
TPOCMOTO. 0 OAPOPEC KOWWOVIKEG KOTUOTAGES HEGO amd dtdeopa £idn Adyov Kot
Tomovg kewévov (Mntowkomoviov, 2001). Etnv niwio ovt) TOAAL TOdd EYovv
AVOTTOEEL LETOPOVOLOYIKES IKAVOTNTEG AVOYVOPIOT|G POVOAOYIKMDY GUCTOTIKOV LEPDV
TOV YAOGGIKOV HOVAd®V Kot NOEANUEVOL YEPIGUOD QVTAOV (POVOLOYIKT EVILEPOTNTO)
(IT6pmodag, 2002). e avty TV NAKio OpKETA TOdLE EXOVV AVOTTVEEL GTOLYELMON
LETOGVVTOKTIKY EVNUEPOTNTA ONANOT TNV TKOVOTNTO GUVEIWONTOV GLAAOYIGUOV Y0 TIG
OGUVTOKTIKEG TTTUYEG TNG YAMGGOG KOl AOKNGONG OKOTLUOV EAEYYOL OTNV EQUPLOYN
YPOUUATIKGOV KOVOVOV Kot apyilouv va Tn ddacKovTol Kol 610 GYoAElo, oto TAaicio
™G S0oKOAING TG UNTPIKNG YA®GoaG. Me TN didackorior TG UNTPIKNG YADGGOS ot
pobntég owyd- owyd opyilovv vo omoktovv HeTOAEEIKEG KOl UETOOMUOGIOAOYIKEG
WKAVOTNTEG YLO. TN UNTPIKY] YADOGCO, ONAGON VO OTOpoOvVOVOLY T AEEN KOl v TV
avayvopilovv ®¢ otoyeio Tov vonTikoy AEEIKOD KOl OpyOTEPO TNV IKOVOTNTO
OVOYVOPIOTG TOL GLOTNUATOG TNG YAMOGCOG G €vOg cLUPatikod Kot avboipetov
KOO yepopov tov Aéewv. Me avtd o dedouéve o ekmaidevtikdos mwov Oo
OVVEPYOOTEL LUE TOVS HIKPOVS UOONTES YLaL THY EKUAONOH THG QYYAIKNGS YAMOOGOS UTOPEL Vo,
otypiletal oTIC YAWOOIKES 0eL10TNTES TV HOONTOYV 0TV EAANVIKN YAWooO, 0lAG. Ogv
TPETEL VO «OLOGLEELY TOOTHUOTIKG TNV QyYAIKY, O€ Uio. mEPLodo mov 0 uedntie apyilel 1o
OYOMKO YpouuaTiond o€ oyéon ue v ellnvikn yiwooo. Avayvawpilovue 0t 0 pikpog
nalntig éyer éva mlovro Aeliloyikd apo. kar wAobTo evvoiwv oty EAANVIKI Kol TOV
APNOYUOTOLO0UE VIO, VO, «TaTHoOVUEY EKEL Kal vo, Ponbnoovue oty exucOnon g
ayyling ylwooag. Aev eivar w@élipo va piAnoovus oty oyyAKn yio vo, TOOUE 0TOVG
Halntéc ot ulo umcio eivor pio umdlo. 1 éva OWTOKIVHTOKL €ival owtokIvhytakl. Oa
Cexviioovue Aéyovrag 0Tl OUTH 1 UTGAG EIVOL UOYIKY KOL UTOPEL KOI UIAGEL YIo.
Tapaderyua oyyAika otav OEAEl va el Evo, LooTiko oTo ULKPG, TOLOLG. ..

Ot pukpol pabntég draxpivovtal yio TV TPp@TOTLMN GKEYN TOVS O1OTL dgV Yvmpilovv
TOVG EMICTNUOVIKOVG TEPLOPIGHOVE TNG «YyvVAoNS» Kot €161 g0koAa oynpatilovv
oLVELPHOVS Kol cLuVOEGEIS TpwTHTLTIES Kot cuvdvalovy acvuPifacta ctoyeio. Emiong
dgV £€Y0LV GLVAICONUOTIKOVG TEPLOPLIGLOVG TTOV VO TO. 001 YOUV GE Lo pLOVo epunveio
G TPAYHOTIKOTNTOG KOl 0gv €VOYAOOVTOL OO OGUVETEIEG, OMOKAMGELS amd TIg
ocuppdoeic v EAdenym aAnboodvelog (Kootapidov, 1997,175). Or exmordevtixoi mwov
Oo. ovvepyoorodv pali tovg yio v ekuaOnon e ayyAkng yAwooos umopodv va
oTHPIXTOVY € OUTH TH ONULOVPYIKN OKEWN TMWV UAONTOV Yio, Vo, GTHVODY QOVIOOTIKES
10TOpIES Ue NPWES OmiBovovg Kol avTIoDUSATIKODG- Aoy aviKe. Tov yopebovy, {wOKIo, TOv
UOYELPEDOVY, YUTA TTOV WIAODY KA. 0TS KOl TOLYVIOI0, OPLONG UE NPWES IO, TETPO. 1} EVaL
@pvALo yapti mov {wvravebovv. O1 16TOPIES Kol TO. PAVIOGTIKG TALYVIOIO. EIVAL UOVOOIKA,
yLo. ™) XpHon e CEVHG YAWooOg Kol YLaTi, OTwS 1701 TOVIGOUE TO UIKPO ool uaboivel e
T0 PAVIOOTIKO TOIYVIOL, alAd Kol ylati eCoopodilovue T0 UEYPLIOTO THG TPOCOYNS TWV
HIKpa@V pabnrav mov eivar mold edfpovarn Kai pikpns O10pKeELOG.

2. O p6rog TOV EKTAIBEVTIKOV TG EEVIG TAMGOOG 6 TOOLH PIKPNG NAKiog

Aopfavovtog vmoéyn To YOPOKTINPIOTIKG TOV Uadntodv piKpng mAkiog, o poilog Tov
EKTAdEVTIKOV oL Ba Tovg gvausOntonomoet o o EEvn YAdooa givol o polog Bonbod —
OMA. eketvov mov Ba mpoomabncel va fondnoel o Taudd va Pidcovy pésa oto mepBdAiov
™G TAENG €VO OVAOVOUEVO YPOUUOTIGHO OOV O TPOPOPIKOC AOYOG Eivol KEVIPIKOG Kol O
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YPamtdC AOYOC pmopel v vITdpyEl ¢ EKTOUOEVLTIKO €pE0IGUA, GTO TAAICIO TG KOWVMVIKNAG
xPioNG g YAdooag.

H oyoiim 14&n pémetl va mpocpépel ToAAG epebiopota TG EEVIG YADGGOS LE TN HOPOT TOV
TOAVTPOTIKAOV KEWEVMV- EIKOVES, Taviee, PiAia, meplodikd, Tpoyovdia, EXypapEs, TOUTELES,
Tpocopolnoelg kKabnuepwvng {ong ota mhlaiclo ¢ Pactkng Aettovpyiog Tov oyoieiov vo
dtevpHivel To Aeltovpykd SuVapKO TG YAMGGOG Tov Lontdv, Tpdyro Tov onuaivel 0Tt ot
HaONTEG TPEMEL VO AMOKTNGOLV TNV IKOVOTNTO VO SLOKPIVOUV TIG TOIKIAEG, AELTOVPYIKK
SL0POPOTONUEVEG LOPPEG YADGGOG TOV YPTGULOTOLOVVTOL GTHV KOWV®VId.

To mAOVG10 Gg eKTOOELTIKO VAIKO TepPdAlov €xel peydAn onuocio TOGO Yo Tn UNTPIKN
YADGGA, AAUBAVOVTOG VTOYT TOCO TO TTOLdLE TOV EPYOVTIOL GTO GYOAEI0 LE «TEPLOPIGLEVOY
YAOGGIKO KMOIKA, OGO Kol eKEIVOL OV KOTEYOLV Kol yepilovtal &vay «emeEepyacUévor»
Yhooowod kmdwko (Bernstein), oAAd kol yio v &Evn YAdooo ko v €kbeon tovg otnv
KOW®VIKT TNG S106TOoT).

H AéEn ko m opdon mpémet va eivar ot povadeg YAoooikng enefepyaciog kot Oyl To
pepovouéva ypdupota. Or uikpol uoOnTes mPEmEL Vo, EYOvV TRV EVKOIPIO. VO, YV@PIoODY
OUOTHUOTIKG. TO PMWVOLOYIKO GOOTHUA THS UNTPIKNG TOVS YADGOAS, VO, TO KOTOKTHOOVY KO UETO.
va. udhovv cueTHUATIKG TO PWVOLOYIKO GOOTHUA WHIOG OAANG yAwooog. ECallov n oliotikn
TPOCEYYION UE THYV OTOLO. TO, TWOLOLG, EPYOVIOL OE EXOPY UE TO YPOTTO A0yo atny Cévn yiwooo.
uéoo, oe éva mePIfAliov wov EVOL TAODOLO O EUTEIPIEC YPOUUATIOUOD, EIVOL 100G 1
KOTOAANAOTEPY Y10, THY OYYAIKH YADGOO. KOl TH 0100.GKAAL0, TOD YpamTod LOyov- molD apydtepa,
o710 TéA0¢ lowe e B onuotikotd- omov ot uabntéc, umopovv vo, avakoAdyooy v aipafntikn
opxn HECQ OTTO TNV OVAYVWON KELUEVWY, XWPIC VO, XPHOIUOTOIOVVTOL 10LGITEPES TEYVIKES OF
OPOOTHPIOTHTES TTOD TO, OTOUOKPOVODY OO TRV ODGLO, TOV YPOATTOD LOYOV, ONA. TV ETLKOLVOVIO,
70 vonua. H nlikio tov wikpov padntmv tov «eom Kor tiopay EYel oVEYKN om0 TopadsiyuoTa
A6yov mwov Bo. ypnoioTooovy o€ dPaTTPIOTHTEG- TALYVIOLo OTOD TO aloOnTPIOKs EpEBioua.
Oo. TPooEAKDOEL TO GUEGO EVOIOPEPOV TOVS KOL TV TPOTOYH TOVS, TOV OTWS 0AoL CEpovue, eival
HIKPAS O1GPKELAS TV 5- 6 JERTAV, TO TOAD.

3. H ypion m™¢ eMnviKNg oty ekpadnon g Eévng YAmeoog

H ypnon g elMnvikig yAdccag Wwitepa otnv A" Ta&n amd Tov eKTodevTIKO TG EEVg
YADGog Bonddetl Tovg Hikpohg LOONTES VO EMKOVOVODY OVGLOGTIKA LE TOV EKTOUOEVTIKO TNG
E&vNg YADOGOG Kol TIC EVVOLEG TTOL dlomparypoatevovtal oty Taén, Tovg dnuiovpyel aicOnuo
AoQAUAELNG KO OTOKAEIEL TN U1 GUUUETOYN] EKEIVOV TOV HOONTOV TOV dEV UTOPOLV GUECH VO
avTiAneBoV TNV ayyAlkn YAOGGoO, ¢ Kadke enkovoviag. H ypnon BéPata g eAAnviKig
KoAO Ba Tav vo yivetal cuveldnTd Yo GLYKEKPLUEVOVS GKOTOVE KOt Ol LOONTEG VoL EXouV TN
duvartdtto va akovve v EEv YA®GGo OA0 Kol TTEPIGGOTEPO oTNV TAEN Kot 1 TAEN va
yivetar €vo Kowevikd mepiBdAlov euoikng ypnong g &Evng yAwooog . Ilpog avty v
katevBuvorn umopel vo Bondnoelr wia pooxor e tadng, M omold, Katd OMA®GN TOL
EKTIOLOEVTIKOV, EMIKOIVWVEL LIOVO 0TV QyyAIKT YAdooo- Evo. AoOTPIvo (makt 1 o KOLKAO 0to
KOVKAOOEaTpO- pe TV omoia ot pabntég Ba PmopovV v ¥PNGUYOTOIOVV UOVO TNV OyYALKN
yAdooo. H pavtacio tov pukpov pontdv, 1 e£okelmon] Toug He @avtacTikd motyvidio 0o
Bonbnoet moAd otnv avadvopevn dtdbeon kot Ty emBvpion Tovg vo emtkovmviicovy pall
mg. Tavtdypove otnv Tpoomdbeld tovg va emkovmvicovy pali g, 6to TANiclo piog
(OVTOGLOKNG KATAGTAONG, Oa fidvouy avbdpunta TV anevoyomoincn TV YA®GGIKOV Aaddv
KOTA TN ¥pnon e EEvng YA®ocoag kot tavtoypova Ba Exovv tov ypdvo va dopbdvovv
E0MTEPIKA YAMOGGIKA KOl €VVOLOAOYIKG AGON, 0Tt®mg £uabav vo KAVOLV UE TO (QUVTOGTIKO
ToLyVidl Kot 6TV EAANVIKY YA®ooa. H gpavtaotiky exikorvaovio ue éva {wo i pia kovxlo Oo
PonOnoer oty d1oudpewon EKEIVOV TWV TEPIOTACEMY ETIKOIVOVIOS TOD TPOTOUOLALOVY e
KOONUEPIVES TPOYUOTIKES KOIVWVIKES TEPIOTATELS YPNONS THE CEVHG YAWToOS, oto TAalolo TS
SLopaTiKng emKoIVaVIOKNS TPOGEYYIONS TS YAWoooS. Xtny kovkia avthy Qo ypeiaotsi vo.
HIATIGOVY Y10 Vo, yvwpioTtody, va s (THoovy TANPOPOPIES, VO THS TOVY TO. VEQ. TOVS, OKOUN KAl
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Vo, THG TOKOADWOVY Eva. uootikd. Mio. nookot e Taéns eival 0 KOADTEPOS TOVOLUANTHS OTHV
oyyAkn yAwooo alAe kKot o wo alnBoeovig A0yog yio TV avaykn xpHons e CEvig yAwaoag.

4. To paOnpa g &évne YAOG60C (G EVKALpia Lo TNV avamTTuEN TOV TOLdL0V

To péOnua g EEvng YA®GGG TPENEL Vo amOTEAEL EVKALPIN Y10l VO TIKY, CLVOLGONLLOTIKY] Kot
KOW®VIKT avAmTuén. AnAadr|, otadtakd ot padntég mpénet va givol tkavoi, LEGm TG XPNong
g EEVNG YAMGGOG VoL KAVOLY AOYIKOUG GYNUOTIGLOVS, VO ADVOLV «TpoPAnpatoy HEca amo
™V TepEpyeLd, va avalntodv T YEVIKELGN, VO OITIOA0YOUV TO KABe TL ko, TEAOG, va
avartoooovy pobnolokég de€ldtteg HéGH OO TN UETOYVOOTIKY de&ldTnTa e TV omoia
oyxed1alovv, kabodnyovv kat S10pHdvovy AaON, YA®GGIKA Kol EVVOIOAOYIK(, 0TS KAVOLV Kol
He T unTpikn toug yAmooa. H ypion g EEvig YAdooag pénel va vrootnpiletl T @uoikn
TOLG KavoTNnTe Yoo padnon kot 1 EEvn yA®ooo vo AEltovpyel ¢ KATOADTNG Kot
SLOUEGOLOPNTAG TNG YVOOTIKNG EUNELPIOG KOl TNG dtayeiplong Tng cLVOETOTNTAS TNG YVDONG
otV kowovia. [ToAlég peréteg Exovv avadeilel T oToOLSAOTNTA TNG YADCGCHG GTY| VONTIKN
ovantoén tov podntov (Donaldson, 2001,14)- «dtav to modid divovv onuocioo oTig
TPOTACELG KOl TIC KatavooLOv Ppiokovrol fabid exnpeacuéva and 10 TEPIGTACIOKO KOl TO
YAOOOIKO TAMIGI0 ©TO 0moio &ival EVOMUOTOUEVO TO YAOOOLWKA Oedopévo Kol OTIG
TANPOPOPIEC TOL TPOGPEPEL TO EEMYAMGGIKO TANIC10...». Kabe dpaotnpiotyro ue apopuiy tv
oyyAikn yAaooo mpénel vo, Tpowbel T oKEWN TWV HUIKPOV UAONTAOV ¢ Topadstyua o uio.
KATOOKEDT EVOS POUTIOT UE XOPTOVIO, KOL YPOUATO Ol UIKPOL Hodntés mpémel va udovv kol kot
TEPIOTOTEPO OTTO ODTO TOV EEPOVY YLOL TO. POUTOT TALYVIOIQ TOVG- VO, UIAHTOVY YLO. TIC EPOPUOYES
NS POUTOTIKNG otny kKabnuepivy (w1 twv avBpomwy, yio. Thy TexVHTH vonuoodvy kat Pefoio
00, QTG PO OTTO TO TPIOUO. TWV OVVOTOTHTWV KATOVONONS TWV UIKP@Y uadntwv. Mia sikdvo,
éva wapaderyua, pio wavrouiua Ba fonbnoer mpog avtiv v katedGovar.

5. TIpotacels Y10 TodayyIkég TPaKTIKES 6TV EEVOYAMGoN TAEN e (KpE Toowd

[Ipocdiopilovtag kdmolo Pacikd YOPAKINPIOTIKA TeV WKPOV podntodv g A’ ko B’
ANpoTIKOD PUTOPOVUE VO, VTOGTNPIEOVLLE EKEIVES TIC KATAAANAEG EKTOUOEVTIKEG TPUKTIKES Y10
NV ekudOnon g ayyAMKng YAMGGOS G€ ALTEC TIC NAIKIEC UE TIC OToieg ot pikpol padntég
umopohv vo, yvopicouy TV oyYAIKN YAMGGO VO €PYACTOVV OTNV TOEN OMOTEAEGUOTIKG,
OTOUIKG KOl OUOdIKG KOU VO OfOKTHCOLV TO evdlpépov yuwo. v &évn ylooca. Ot
EKTOLOEVTIKEG OVTEC TPOUKTIKEG WTOPOVUE VO TOVUE OTL SLOUOPPOVOVY EVOL EVYAPIOTO Kol
TOLYVIMOESG KATHA oty TA&N, otnpilovial 6To Totyvidl Kol TOV TEPAUOTIGHO Kol GEBOVTOL TIg
WUTEPOTNTES YEVIKA TMV MAIKIOKOV OEJOUEVOV KOl EEXMPIOTA TOV HKPOV HoNTdv ®¢
dtopo. ITio ovuykekpéva:

e Ot 0wwoKedUGTIKEG OpacTNPLOTNTES PonbovV Ge o AEITOLPYIKY OPYAVOGT TNG
Taénc, 6mov ot padNTéG nabaivouy va VIEKOHBOLY GE KOVOVEC, ATOKTOVY KIiviTpa Y1
emtuyia, €pyovial G€ EMOEN HE TNV oucOnTik) Tng YA®ooog péca omd aoTteiovg
YA®GGIKOVG NYOVG N PPACELC, EXEKTEIVOVV TIC YAMOOIKEC EUMELPIEC, EKTOOEVOVTUL GE
Kowmvikég de&10tnTeg Ko avTdpovv Betikd otn uddnon. H 14én katd ) didpkela
H10G Sl0OKESUOTIKNG OpacTNPOTNTOS LETATPENETAL G £va {OVTOVO KOl YOPOVLEVO
mepBdiiov pdbnong oO6mov o pabntig Oo Aettovpysl Smuovpywkd Kot Omov
KOSV TIKOG Kot padntég Ba draokedalovv kot Ba yaipovral, Oa Epyoviol o moEN
Ue véeg yvaoelg kal dgv Ba eofovvtal vo plokapovy 6t xpnor s EEVNG YA®GGaG.
Mia tétota Téén ypiyopa o amokTAGEL Kot TAOVGI0 EKTOUOEVTIKO VAIKO 0OV GTOVG
Toiyovg Ba UTopovV va ekTifevTal TOAVYP®UES APIGES e DOVAELES TV pobnTdV, Oa
VIAPYOVV GTO YDOPO KUTACKEVEG OV 00 TPOKLATOLV OO OPUCTNPLOTNTEG TOV
pobntav, 8o vrapyel pa yovid pe Pipiic oty ayyAkn YAOooo pe TOADYPOUES
EIKOVEC KOl ®POIEG 10TOpieg, MEPLOOKE UK, OAAQ KOl TOIKIANG VANG, Yoo va
YPNOOTOLOVVTOL GTT YOPTOKOTTIKN K.T.A.

e O mapopatTiopog pe morlhd vikd Ponddel Tovg pikpovg pabntég oty avamtvén
AOYIKOUAOMUOTIK®V, KOWOVIKOV Kol GAADV YVOOTIKOV gvvol®v. Tavtdypova Tovg
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poabaivel TOG vo, avtipetomilovy Aoyud mpoPfAnuate Kot vo mpoTEivouy AVGELC.
Exnoidedovtal 6ty mopatipnon, ot cOykpion, aviiiaupdvovion peyédn, oxnfuota,
TOGOTNTEG Kol TOLOTNTEG. To TMOAAA OmTKd Kol 0KOLOTIKA epebiopata —ekOVeC,
Tawvieg, PiPpAia, mEPLOdIKA, TPOYOVIlN, MOVGIKN, Ol KIVAGELS KOl Ol YEPOVOUIES, M
COUOTIKY €TOQ Kol KAOe €00VC COUOTIKY £KQPPOOCT OOUOPPAOVEL EKEIVEG TIG
TS aymykég cuvinKkeg HESa OTIG 0Toleg oL Hikpol pafnTég Katavoolv Kot mapdyovy
aroOnTplokd vonTikéc omeikovioels, cuvatsOnuata kot BEPata YAdooa.

210vg PIKPovS podntéc apécel Todd va pihovv. No LAODY Yid VoL TOLV Ta VEQ TOVG,
Y10 KGTL IOV €V TOVG OPEGEL 1] TOVE APEGEL Yo KATL TOL BuuNOnKav Guvelppkd péco
amd pio GAAN mepiotaon, va Aoby Yo va pidovv. Opeihovpe va tovg divovpe 660
¥POVOo yperdlovtat yio vo hovv. Emtiong Toug apécel va Koy TNV EKQOpA LG VELS
YADGOGCOG KOl OQOUOIDOVOVY TO GTOLXEID TOV YAMGGIKOD KMOIKO, UEGO GE &va
KOwmvikd mepipdiiov. Axobv kol PAoOV Tn YADGGO Kol KOTOVOOLV TOV KMOUKO
emKowmviog. Mipobvtal emTOVIoUOVS, EEOYAMOCIKE Kol TOPOYAMCOIKO GTOLYEI
KOl POLLOLMVOVY TNV KOWMOVIKY ¥pNoT TG YAOSGOC. Mlovv T YA®ood, pipobvtal
YAOOGIKEG GUUTEPLPOPES KOl HaBaivouv- cuyva aKOOUE TOLG HIKPOUS HobNTég va
emovalapPavovv epacelg N AEEEIC 6TV AYYAIKN YAMGGO TOL 0KOOV GE piol TOdIKN
Tavio TNV THAEOPOON N OTIG OVOKOWMOGELS TOV UETPO 1 6TO aegpodpduto. Oco mo
TA00G10 YA®WGGIKA gival To TePIBUAAOV TNG TAENG TOGO Ol LoONTES EMMEELOVVTAL KOl
BeAtidvovral. ‘Exovv €£4AA0V amOKTAGEL UNYAVIGHOVG 0VTOSIOPOmONG HEGH OO TIC
gumelpieg avamtuéng Tov KM®OKO TG UNTPIKNG YA®ooags. Eivar Bé€Pata onpovtikd ot
EVAAIKEG VO LMAOVVY apyd, KoTovonTd Kot vo anevbuvoviat aueca oe ke padnty. H
onTIkn eman Pfonddst va Satnpovue TV TPOcoy ALY Kol Vo anevBuVOLOCTE LIE TO
ovoud Tov 6Tov Kabéva Eexmplotd, oG HOVASIKO KOl CTUOVTIKO HEAOG U0G OUAdAG
oL cuvogeTal e Pabid cuvalsOnuaTiKy oyéon.

H eravainyn sivan pio Bacukn otpatnyikny ekpddnong, perlémg kot Pedtioong
7060 KOTO TNV KOTOvONon 0G0 Kol KOTG TNV Topaymyn Tpogoptkod Adyov. Kdabe
@Opa OV EEKIVAE Pio VEQ EVOTNTO YVOOTIKN UE OQOPUT TNV EEVN YADGGO TPETEL VL
divovpe v gukopic 6Tovg pabNTég vo emavolappdvovv v mPOTEPT YvOOoN M
YAOGGIKN ek@opa. Me ke véa dev mpémel vo. EEXVALLE VO, ETAVOAAUPAVOVUE KOl TNV
potepn yvaor. H emavainym yio toug pikpovg pabntég sival évag Pactkdg tpomog
POUOIMOTNG YVACTIKMY EVVOIDV KOl YAMGGIKAOV EKQOPMV.

To woryvior kot 10 woPApHOL, LEPOC TNG KA EPIVIIC OpUCTNPLOTNTOS TOV Lo T®V,
amoTeELOOV PaCIKEG EKTUOEVTIKEG TPOGEYYIGEIC Kot Yoo TNV ekuadnon g &Evng
yhoocag. To moryviolr eEaceaiilel T xpnon OAwv Tov aictncemv Tov padntodv pe
TIG omoieg pobaivouy Kot Katavoolv Kot To mopapvdt arotelel évo mAaiclo O6mov
KOOIKOTOOUVTOL Ol  KOW®VIKEC OCULUTEPLPOPES Kol  owkodopeitar  Oetikd o
ocuvaenuatikdg Touvg, aglokdc Kot Nodg KOGUOG. ZYETIKA UE TIC 16TOPIEG VEDTEPES
peAéteg Exouv deifel OTL OGEC MO TOAAEG gvKapieg Exovv ot LaBNTEG VO 0KOVGOLV
v idwn wotopio 1660 enelepydloviol TEPIGSOHTEPO TIG TANPOPOPIES KOL TAL UNVOLLOTOL
oV TPoPopkov AdYov (Sullivan & Winner, 1991, Lewis, 1994) kot 660 mwo pikpodg
glvar 0 aplBudg TV TPOTAGEDV TG 10TOPilag, OGO TO TOAAEG AeKTIKEG VOEELS
YPTOULOTOIOVVTOL KOl OGO TIO TOAAEG QPOPEG OVOOLUTUTIMVOVINL Ol EPMTNCELS GE
oyéon UE TNV aPNYNOoT, TOCO KOAOTEPN Elval 1 KATOVONGT NG CAANAovyiG TOV
YEYOVOT®V KO TOV UNVOUATOV TOV AOYOL

O émawvog kor n emppaPevoon eivar avoykoio cuvOnKn Yoo VO OTOKTHOOLV
avtonemoifnon kot duidbeomn yo pdbnon oAAd pe éva tpoémo mov va emPpafedovral
OTPOTNYIKEG LABNOIOKES KOl Ol OMOTEAEGLOTO EPYOGING, TO Omoia, £TOL Kl AAMMC
dtokpivovtal omd TN SIGTOKTIKOTNTA GTOV EAEYYO KIVIIGEMV 1] CKEYEMV.

Ka0e dpaoctnprotnto sivor koAd va amoterel pia wepiocTaosn emkoveviog 6Ty
&&vn YA®ooO, Vo £rel 6TOXO MOONCLOKO TEPO TOV YAMOGIKOD KOl VO S0UOPPDVEL
oVVONKeS Yo TNV avantuEn Kowvevikov deflot)tov. Ot pkpol pabntég mpénel o
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KéOe dpaotnpomta vo uabaivouv kdt, pe aeopun v EEvn yhooca (Roth,
1979,265). Q¢ mopddelypo 1n KATUOKELN Ui0G HACKAG, TEPA Omd APOPUN Ylo TNV
EKHAONOTN TOV HEPDY TOL TPOCAOTOL OTNV AYYAKN YADGGCO, pmopel va gival m
AQOPUN YUO. VOV TOAVTOMTICUIKO TTEPITOTO TNV KOVATOVp A Y Aamv. Idiaitepa
N &vn YA®coa, amd T eUoN TS ®G EEVN Kol OO TNV OVcia NG ¢ YAMGOIKOG
KOOKOG EXKOWVAOVING, LITOPEL VoL Elvat 1) 0popu1| Y10, STOTOAITIGUIKT YY1 KoL Y10, T
Stdyvon g O100eUATIKOTNTOC (G CLGTATIKO TNG OAMOTIKNG TPOGEYYIONG TG YVAONC.
Méoa and ™ YA®GGo N yvopyio Le TOVG TOAMTIGHOVE GAL®Y AQDV, KOVIIVOV Kol
pokpwvev, Bo yiver ekeivo To TUAUO HOG OALCWO®TAG aviidpacng Oetikmdv
awonuatov, afldv Kol OTUCEMV OTEVOVTL OTO  OLQOPETIKO, TO «EEvoy, TO
«GyvoroTton.

H xivnon ko1 to Tpayodol amotelohv 0vGLUGTIKOVG TPOTOVG eKIAONnong g Eévng
YAOooOg Kot ywoti fonbovv oty amopvnuUOVELST YAMGGCIK®V EKPOPOV KOl TOV
Ae&hoyiov oAAd wor ywti elvor Paocikég otpotnykég pabnong, oe  eminedo
KaTavonong oAAG kol mopaywyng g &évng yawoooacg. EEdAAov o puBudg kot m
kivnon etvan Pacikd ototryeio 6TV KAONUEPIVOTNTA TOV KPOV HoONTOV.

H avayvopion g aTopikoTTog TOU KOs padnti eivan pio arapaitntn coppoon
KoAoU Today@ytkoh KAipatog, 6mov o kdbe podntg Bo avBice.. H 1dwutepotnta
glval 0 BeTIKOC TOPAYOVTOG KOWMVIKNG GUVOYNG Kot O)L 1] OLOOHOp@ia, GTNV omoia
ompilotav péypt oNuePO TO eKTadEVLTIKO ovotnua. Kdbe emoon pog pe toug
UIKPOVG PN TEG TPETEL VAL TNV OVTILETOTILOVUE OG APOPUT Yi0 OAANAETIOPACELS, MG
pia dradtkacio aAAayng Kot eEEAMENG OAWDV TV eUTAEKOUEVDV OYL TTPOoG PePardtnTeg
OAAG TTpOg TOAVOTNTEG e ALENUEVT] TOIKIAOTNTA KOl TOALTAOKATNTO, LE GTOYO Lo
o@apikn Kot cuvletikn yvaoon (Basthomoviov, 2001,59). Av o id10g 0 eKTaIdEVTIKOG
dgv pabaivel péco amd TG aAANAETOPAcelg oty Tdén, av dev amodéyeTal Tov Kibe
padnt| o¢ povado, Tote M AN TOV HadnTdv pe v EEvn yAdooo Ba sivot
ddaokaiio pog oteipoc TANpoPopiog, x0pic 6KoTd Kot UE adLIPOPO TEPIEYOUEVO.

H évtaln oty opdda 0£her ypovo kot vropovil. H opadikn epyacio evidooetal
OT0 TAQICL0 oG SlodIKAGIOG KOWVMVIKOTOINOoNG, TOV GE LT TNV NAKio £Yel va
OVTICTOOIGEL TOV €YMKEVIPIGUO TOL KABe pobntm. Ov pikpol poabntéc mpémer va
udbovv vo egpyalovrar avtodVVAIN Y0 VO, ETIKOWVOVODY Kol UE TIG OVAYKEC NG
opadoc. No amoktioovv avtonemoidnon yio vo apfAOveTal pe Tov Kopd 1 £viaoT.
Noa ekmodgutodv 6 pOAOVG PEGO OTNV OPAda Yio vo, HABovV va VIOTACCOVY TNV
OTOUIKOTNTO OTIG emttayéc TG opddag. IIpémel vo exmaldevtodv G€ KAVOVEG Yo VO
umopobv va tovg céfovral. H epyacio otnv opdda OEAeL 1oAY ¥pdvo Yo va emLTOyEL
MG KOW®MVIKT dpacTnplotnTa L evitopépov kot Eekdbapo pobnoiakod otdyo.

H expdbnon mg yAdocog pmopei va cvvieAeitor o éva ekmondevutikd mepiPdiiov
omov mpowdeitar N avamTLén TS OKEYPNG KOl 1] ONUIOVPYIKOTITE TOV HIKPAOV
ROONTAOV. XNV EAANVIKY] TPAYUATIKOTNTO 1M OyYAIKN ypnowlomotleiton g &évn
YAdooo omdte ov pabntég Bo £xovv TV gukaipion vo aoknoovv TN EEvn YA®GoQ
Kupimg, av Oyl LOVo, 6TO GYOAKO TTEPIBAALOV. AVTO KATA GUVETELN KAVEL EMITOKTIKN
TNV avAaykn vo ONUOVPYNGEL 0 EKTOSELTIKOG NG &EVNG YADGGoOG TO KATGAANAO
nepBaiiov (context) 6mov ot pikpoi padntéc Ba acknbovv ot ypnon g, Oa
TMEPAUATIOTOOV [E OLTHV O YVOPUYEG amd TNV EUMEPio. TOVG KATOOTACEL, Oa
ovtevEPYNooLV Kat Ba avalntmoovy to vOnua, Hog Kot avtd gival to {nTovpevo oe
avtd TO0 TPOWO oTAd0 ekpabnong g &évng YAmoooc. Xe kabe EMKOW®VIOKT
nepioToon To PiKpd modid, Onmg cupuPaivel Kot pe T PNTPIKN YA®ooa, avalntodv
TpOTioTewg T0 Ti cvuPaivel oe kAbe mepioTaon, My, o 16TOPiM, Mol TOVio GTO
Bivteo, éva duloyo, K.T.A., Kot avTd HeTd Ta Pfonddel vo. amoddcoovy vONU, GTIC
AéEeic-ppacelg mov ypnoiponotovvat. Eival £161 ToAD onuovTikd vo SIopope®mVOLLE
TETOLEG TTEPLOTAGELS OOV 01 HKPOi padntéc Ba Bpickovy vonua 6Ty EMKOVOVIo Kot
TAVTOYPOVA B0 LITOPOVY VO AVTEVEPYOVV KL VO S1OLUOPPOVOVY SIKA ToVg vorjuato. H
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SuVaTOTNTO, OVTEVEPYELNG TOV TOPEYETOL OTOLC MIKPOLS pobntég, omAadn 1
duVaTOTNTO VO PTICYVOLV TPAYUATE, VO TPOYOVSOVV TPoyohdl Kot Vo, KIvoOVTol GE
ocuvaptnon pe to pubpd, va mailovv moryvida Kot vo dpapatonotody, vo Toipvouy
polovg tovg Ponbdaet vo pabaivouv avtevepydvtag (learning by doing). Toug
poBaivel ETioNg Vo GUUUETEXOVV KOl VO AEITOVPYOLV GTNV opada onovpyucd. Kade
dpaotnpotnTo. oPeilel va dlevphvel T okéyn TOV HoNTOV Kol Vo, Tovg Kivel tnv
TEPLEPYELOL VIO O KOVOUPLOL YVDGOT. ¢ TAUPASELYO LTOPOVIE VO QPOVTAGTOOUE pio
T4&N va katookevalet évo poundt, pe YAOooiko otoyo to I can ... jump etc. aALd pE
pobnolokd otoxo vo acknbel n okéyn Tovg OMUOLPYIKA HE TNV avalntnon g
oY€onG NG KIvnomng Tov poUTOT KOl TOV VAIKOV KOTOOKEVNG TOV- OV OVTi Yio YopTi
éBalav oidepo N EvAo mota Oa fTav 1 eXidpacn TOL LAIKOD GTNV KivNon Tov pOUTOT-
N v avalitnon g oyéong tov peyébovg kot tov dauotdoswv (Halpern,1984).

e H ayann yw tovg pikpodg padntég npénet vo ekppaletar kKabe pépa, kdbe otryun,
pe KaBe apopun. Aydmn mov exepaleTal pe A0y, UE KIVIOELS, LE GLYVT] COUOTIKN
eman. I'a Toug pikpoe patntéc o kKabe ekmadevTiKodg opeidel vo gival mpdTa pio
avoly T ayKoAld kot petd cvvepydtng. [oti to moudid ayamwovv 10 Kabe T1 Eypape o
John Holt (1923- 1985),010 Biprio Tov «how children learn» «...ta Khapid, To
@OAAO, TO LIKPA TTPAYUOTO GTO YMLA... TO Toudld ayamovv 6Ao tov kocuo! Kot yiovtd
glvar 1600 KaAd o610 vo pabaivovv. Mabaivovv amd oydmn kol Oyl UE TPIK Kot
TEYVIKEG, aANnOv aydmn mov wnydaletl amevbeiog amd v Kapdid Tovg. Mmopolue Kot
gUelg va apnoovpe o Toudld vo pobaivouy Kot vo, LEYOAMVOLY HEGO OO QVTIV TNV
aydmn!

o To ac@alréic meprfdrriov TG TAENG Elvar amapaitnTo Y10, VoL LropovV ot pobntég va
PLOKAPOVY GTO TTaLYVidlo Kol OTIG dPAGTNPLOTNTEG, Va Toilovy Kol v KIvoOvTal, Vo,
doxpalovv kat va déyovtal enavatpopoddtnon (feedback) wote va emPefaidvovy 1
VO TPOTOTOLOVV T TPOCOOKIEC-VTTOOEGES TOVG KOl £TGL VO KATOKTOOV TN &évn
YADGGO OTMG KAvouy Kot pe T UnTpikn. O pOLOg TOv EKTAIOEVLTIKOV GE £VOL TETOL0
aoQUAEG Kol TAOVG10 TEPPEALOV o UTOPOVGE VO TAPOUOIUCTEL LE ALTOV TOV YOVEQ
o1 Jwdkaoio KATAKINONG NG UNTPIKNG YAwoooc. Eivar ekelvog mov 0Oa
AELTOVPYNCEL KOl ®OG YAWGGIKO TAPASELYILO OAAL KOl 1O TPOPOSOTNG TNG OKEYNC Kot
OG KOOPEPTNC TOV AVTIPAGENDY KOl TOV AVTIDECEMV TNG TPUYUATIKOTNTOS, LEGO OUMG
oe o (g0t OyKOAMA TOL TOLG YWPAEL OAOLG OVEEUPETOS TMV COUOTIKAOV,
TVELLOTIKAOV KOl GLVOLGONLATIKOV 0OVVOULDV..
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ANAMTY=ZH ZXOAIKOY FPAMMATIZMOY KAl EKMAGHZH ZENHZ MAQXzAZ

twv AAeia Tovvarxomodlov kot Atkotepivy Zovyavéln, Meiawv e Ouddog Epyov

H eridpaon g puntpikng yAdooag otnv expddnon pog E€vng yhoooag £xel peketnbei og
gupeia KAMPOKO 6TO YOPO TNG YA®GGOAOYIOG KOl TO GYETIKA CUUTEPAGLOTO AVATPOPOSOTOVY
TOV GUYYPOVO EKTOIOELTIKO OYESOCUO, 1010iTEPH UE OvVAPOPd GTN Ol00CKOAD UIKPOV
pabntav. To avtiotpopo, dnAadn 1 emidpacn g EEVNG YADGGOG OTN UNTPIKY, OV €)el
gpevvnlel emapkdg. Ot TEPOPICUEVEG EPEVVEG, TOL  KOTOYPAPOVIOL OTI OYETIKN
BipAloypapia, eEetdalovv tOo Bépa amd ol YVOOLO-TPOYHOTIOTIKY (cognitive-pragmatic)
OTTIKN YOVio, Kot ONADVOLY OTL TPOKVTTOVYV GMUOVTIKA OQEAT Yo TNV €KUAONGCN Kot 1)
YPAON NG UNTPIKNG YA®GGOG omd v ekuddnon Eévng yAdooag. Ymootnpilovv 0Tl TO
TOAYAMGGO (TOUO aVOMTOGGEL VYNAOTEPO EMIMESO KATAVONONG TNG UNTPIKNG TOL YADGGOC
amd TO WOVOYAMGGO GTOMO, €V TOPAAANA0 e€eAhicoel TG YAOOOIKEG TOV OeE10TNTEG Kot
BeAtidveral cuvorikd wg tpocomikotnta (Kecskes& Papp, 2000).

[Mopokdtew 6Oo mpoomabcovlEe Vo  OTOVINCOVUE HEPIKE OO TO EPOTAUNTO OV
SLITVTOVOVTOL OTN XDOPO UOG OXETIKA UE TNV EI0AYMYN TG ddacKaAiog TG AYYMKNAG OTIC
TPMOTEG TAEELG TOV OMUOTIKOV GYOAEIOV:

1) Mitmg 10 TodLd ‘preposYyouy’ 1o EAANVIKG NE TO AYYAIKA;

O mpofAnuotionds v To ov 1 EKPEOMoN poG GAANG YADGGOG o€ TOAD WIKpN MAKio
emnpedlel v OpoAN avamtuén g UNTPIKNG YA®ooag dgv gival kdtt kawvovplo. Eyet
ATOGYOAOEL YOVELS Kot ekmaudenTikodg o GAleg ydpeg HdN omd ta péoa tov 20° aldva.
Tote emikpaTovse 1 avTiANyYn OTL 1 deVTEPN YAMOOH TPOKOAEL GUYYLON OTO TOOLL KO
emmpedlel T YAMOOIKY] KO VONTIKY] TOVG OVATTLEN KOl TNV EMTVYio. TOLG OTO PO UoTOL.
Avt 1 avtiinyn ©otdc0 dALaEE pLiikd OTav onuavTIKEG Epevveg €de1&av Tmg ol diyAmooot
pLoONTég VIEPTEPOVY £VOVTIL TOV UOVOYADMCO®MV GE W0 GEPE OO TECT Kol EKONAMGELS TNG
oyoAkng Long (Peal and Lambert, 1962).

H pelém g yYA®ooIKNG avanTuéng TV Todidv dOgiyvel 0Tl, 6To diyAwooa mepifaiiovTa,
umopel va mopovcstalovial TPOPANHOTH 6TV VNTLOKY] NAKia, TP apyioet va Adet To wondi,
oA Ta TpoPAnpata eapaviCoviot petd v nAkio Tov 36 unvov Kot To Tadid UTopovy vo
EMKOWV®MVOLV GE 000 YAMGOIKOVG KMOWKeEG pe tnv idwa evkoria (Baker, 2000). Ou mio
TPOCPUTEG EPEVVEG KATOANYOVV OTL LILAPYEL EMDpaCT TNG EEVIG YADGGOG GTN UNTPIKN OAAY
ovt) dev gumodilel T YA®OOIKN avATTLEN TOV WKPOV pobntdv, ovtibeta v evioyvel
(Kecskes& Papp, 2000).

To mepipdArov expadnong g EEVNG YAMGGOS EVTOG TOL EKTAOEVLTIKOD GLUGTNUATOG OEV E)EL
TOL OPAKTNPIOTIKGE €VOG OlyAOoOV TTEPIPAAAOVIOC, MOTOGO T MAOE TOV TPATOV TAEEMV
TOL ONUOTIKOV TYoAgion Exouv gumelpian TG AYYMKNG YADOGOC HECH TOV OKOVOUAT®MY TOL
&yovv omd TV TAgdpacn N amd ta Tparyovdia. Emiong éxovv avamtHéel vonTika Gyt Tov
YPAmTov AOyov Tng AyyMkng, HEC® TV MOKIA®V AoydTLuI@V OV LRLApYoLY dpbova 6To
dueco mePIPAAAOV, KOl EYOVV  «UADE EUTMEPIKA VO TA  ovoyvopilovv kol vo  To
YPMOULOTOLOVV Y10, TV KOO UEPIVI TOVG EXKOV@OVIOL..

Eival avtovonto 611 ta moudud g A Anpotikod €yovv Non avartdéel Pacikég Sopég Tng
LNTPIKNAG TOVG YAMGGOG KOl ETKOIVMOVOVV UE EVYEPELD, AvAAOYa e To Babud eEdoknong mov
TOVG €XEL EMTPEYEL TO KOWMVIKO TOVG mepPdilov. Emopévac, £xovv o1 evepyomomacel 1o
unyoviopd  yAwoowng ovamtuéng (Chomsky, 1965) kar éxovv avamtoéer de&dotnreg
EKQPOOTG aVOYKOV Kol emKowvoviag. Xtig de&dtnteg avtég Ba omnpifovv 0 0UKodOUN oL
€KpPAanong g EEvne YADOGGOC.

T'evikd Aowmdv pmopovpe vo modpe 0Tt 1 ekpuddnon g AyyAkng, mopdAinia pe v Evopén
Mg OdacKaAioG TG UNTPIKAG Yo TNV OVATTLEN GYOAKOL YPOUUATICHOV, 0Elomotel TV
£UEUTN Oepyaocio YAWGGIKNG ovATTUENG Kat evBapphVeL T GOYKPION AVALESO GTI UNTPIKN
Kot v Evn YAMGOO Kol TN UETAPOPE TV 0e&l0TNTMV EMKOVOVING amd ToV €Vo YAMGGIKO
K®dwKa otov GAA0. H chykpiomn kot 1 LETOPOPE Elval VONTIKESG O1EPYOGIEG AVATEPOL EMTESOV
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Y Tig omoieg gival amapaitnTn 1 avamTLEN TNG KPLTIKNG oKEYNC oL givor £va amd Ta factkd
{nrovpeva g ekmaidevong. Zuykpivoviag AEEEIS, NYOVG KOl TPOPOPE TO, O KOTOVOODV
TN PUNTPIKY TOVG YAMGCGO KOAVTEPO KOl OVTIAAUPAVOVTOL TIC OUOLOTNTES KOl TIS OLPOPESG
avdpeco ot YA®ooeg. XPNOoOTOIdVTAG EVVOLEC Kol GYAUaTe Tov pobaivouy otnv GAAn
YADGGW, EVIGYOoOVY aVTA oL pabaivouy ot dikr tovg (Fisher, 1995).

e avTo 10 oNUEl0 TPEMEL VO TOVIGOVE OTL TO TPOYPOLLO EKUAONONG TNG AyYAMKNG YADCOOG
otV A’ kot B” ANHoTIKOU ETIKEVTIPMOVETAL GTNV KOTAVOTOT TOV TPOPOPLKOV AJYOL KoL GTNV
TPOPOPIKT] EKPPUGCT] KoL OTL Ol TEYVIKEC EKUAONGNC OV YPNCULOTOIOVVTOL EIVOL EAKVGTIKEG
Kot dlaokedaoTikés. O okomog givar va dnovpyndetl éva TAOVO10 YA®OGOIKO TEPPUALOV
OToV 1 HABNoN deV €lval GLVELINTN KOL O YPOUUATIGHOC TV ALV TPOKVTTEL afiacTa Kot
avadHETOL HECO OO TNV ETOEN TOVG HE TN YADOOW, 6T0 Pabpd mov 1o Kabe maidi umopei Kot
pe 1o pubud mov pmopei. Ewdwodtepa, ta moudid tng A AnUOTIKOD OV 08V avomTuéEl TV
eEMMVIKT YA®ooo otov 1010 Badpd pe Toug cuvopuniikovg toug Oa Kepdicovv m@EALO xpOvo
Biodvovtog v expadnon e ayyAkng péso amd To moyviol, mpv elcEABoVY GE dounuévn
puéonon omv I'” Anpotikov.

2) «Oco mo vopic, T060 KAAOTEPU»;

H evpeio avtiinyn eivor 6tL T pikpd wodid pLoboaivouy To €OKOAN KOl OTOpPOPOvY TN
YVOGT GAV GPOVYYAPLOL. ZNUEPO O EMGTNUOVIKOC KOGUOG eMPEPALDOVEL QLT TNV AVTIANYN UE
oTolEl0 TOV OOOEIKVOOLY OTL TO TodLd o) S100ETOVY amd T PVGT TOVG UNYOVICUOVG TOL TOL
Bonbovv va pobaivouv yAmooes, B) ayamodv va paboivouv YAMOGGES, KOl Y) WITOPOVV Vo
udBovv onotadnToTE YA®GGH, av Ppebodv 610 6rGTO EKTUOELTIKO TEPPAALOV KOl EXOVV TNV
KatdAANAN vmootPi&n . Xwpig apeiforio n untpikn yAdooo podoivetal Kol ovarTHosETOL
KaAvTEpa otV Tpdn Toudikn nikia (Johnson & Newport, 1989). Ot nepiocdtepeg Epevveg
KOTOAYOUV OTL 1] NAIKIOL dLTH] EVVOEL TNV €KUEONON TG UNTPIKNG OAAG KOl GAA®Y YAOCOMV
POV EVEPYOTOLEL TO PUGIKO UNYOVIGUO KATAKTNGNG YAOCOMV oV, Onwg eimape mopandve,
StaB€TouV To TSI ALTNG TNG NAKIOG.

INUAVTIKEG £pevveg Exouv deitet OTL Ta Tandtd Tov EEKIVOUV Lol EEVN YADGGO GE TOAD LUKPY
nAwio pabaivovy Ty TPoEopE T TOAD KAADTEPA KoL ATOKTOVY UEYUADTEPT EVYEPELD. GTNV
npogopikn ékppacn (Lenneberg, 1967). Ot 1d1koi amodidovv TV Nid06T 0LTH GTO YEYOVOG
OTL TO. KPG Toidld Ogv €YOVV TIG OVOGTOAEG TMV UEYOAVTEP®V, OEYVOLV UEYOADTEPO
gvBovolacpo Kot OpeEn VoL GUUUETEYOVV GE TTPOPOPIKEG dPACTNPLOTNTEG Kot Og pofovvtal OTl
0o movv Kkt AdBog (Krashen, 1982). Addeg épevveg delyvouv 0T 1 ekpddnon EEvne YA®GGag
BeAtidver Tic vonolakég Se€10TNTEG TOV HKPOV TOd®V OKOUN Kol Yy Ty emilvon
TPOPANUATOV TTOV JEV AMOLTOVYV YAMGGIKN EKQOPOAOT OAAG oKEYN, OT®G Y10 TUPASELYLLOL OTO
MoOnpatikd ( Fisher, 1995).

Eniong ta maudd ayoamodv vo meipapatiloviol Pe VEEG YVOCELS OTAV QUTEG TOVG divovTal LE
€UYAPLOTO Kol dlaokedaoTikd tpomo. Emopévag, sivar BéPato 6tL B ayomnoovv v Eévn
yAooca mov Oa eivar moyviol, mopapvdl, kovkAobéatpo, {oypapikr, kivinor, Tpayoddt Kot
OYL YPOUUOTIKY, avTrypoagt], opBoypapio kot amoothion Aé&ewv.

Téhog, N évapén g expddnong wog dAAng YAoooag o€ pukpn nikio Bonddet ta moudid va
avorTOEOVY BETIKN OTAOT AMEVOVTL GE AALOVG TOAITIGLOVG Kol YA®Goeg Kot Balet Ta Bepéia
Yoo TV ekpabnon Eévov yAooomv. To madid mov pobaivovv pia EEvi YADGGO GE TPOUUN
NAio propovv gukoia va pdbovv kot GAleg YADGGEG GTO PHEALOV.

Ooco mo vopig, Aowmdv, umopel va eivar koAvTeEpa, Yioti 1 S10dKaGio OVTH TPOSPEPEL
TOADTIUEC YAMGOIKEG KOl OLOTOAITIGUIKES EUTEPIEC TOV Pmopel va, mai&ovy gvuepYETIKO POLO
OTNV TVEVLUOTIKY, KOW®MVIKY, TOAITIGUIKY, OCLVOICONUATIKY, YAMGGIKN KOl TPOCMOTIKN
AVATTLEN TOV TOOLDV.

3) Mt®¢ 0 EPTAOVTIGNOS TOV OLOUKTIKOD TPOYPANULATOS «POPTAOGEL TU TOLOLH;

O 31BaKTIKOG ¥pOVOg Yio TNV AyyAkh YA®Goo gival meploptopévog yia Tig Ta&elg A’ kol B’
(mepimov 45 Aemtd dVo Popég TV gfdopnada) kot 1 peBodoroyia TOV TPOTEIVETAL EXIKEVIPAOVEL
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0€ OIOOKTIKEC TPAKTIKEG IOV EEOIKELOVOVY TA TUIOA UE TN YADCOH PEGH amd TO TToyVidl, Ta
Tpoyovdia kot o wapapvdio. Olo avtd givar €idn ta omoia o modd yvopilovv KaAd 10N
and 1o Nnmoyoysio. Oo VINPYE «EOPTOG» €AV O EKTAOELTIKOG OTOYOC MNTOV
UOONGLOKEVTPIKOG Kot 1] SIOOKTIKN TPUKTIKN €lxe popen dopumuévng odackorioc. O «pdptogy
eniong emPalietar, pepwéG QOPEG,  OMO TIG VYNAEG OMOITAGES TOV  KOW®MVIKOD
TEPPAALOVTOG TOV GYOAEIOV GYETIKG LLE TN EMIOOCT] TV TOLSLDV.
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«OZ0 NQPITEPA TOZO KAAYTEPA»
¢ Atkotepiviig Zovyavedy, Méiog tnc Ouadog Epyov

H expabnon g Eévng yYAwooog og pkpn nikio givot 1d10itepo ETOPEANG Y10, TOLG Lo TG
yio Adyovg mov Ba e&nynoovpe TapaKatw. Xe Kdbe mepintwon, n ekpdOnon EEvng yAwocag
omottel YpOVo Kol GUGTNUOTIKN EXAEN LE TNV YADOGGA. o To AdYyo avto, gival 0vGlaeTIKO Vo
dtvetotl 1 SuVATOTNTA GTOVG HOONTEG VO KATAVONGOVY KOl VO, BldGOVV £vay GAALO YADGGIKO
KOO vopic, £Tol ®oTE Vo agloTolovvToL aPevog 0 ¥pOvog KaTd Tov ontoio Ppickovial ot
uéOnomn, HEC® TNG VIOYPEMTIKNG EKTAIOELONG, KOl APETEPOV Ol WOLITEPES TKAVOTNTEG TOV
TOSIOV TNG TPAOUNG Kot TNG VOTEPNS TOdIKNAG NALKiag, Tpv v gpnPeio. Oswpeitan 6TL O1
pobntég pikpng nikiog pobaivovv kaAddtepa po EEvn YA®GGH S10TL 0 EYKEPAAOG, TPV TNV
epnPeia, &gl v KavdtTTo Vo aElOTOLEL TO UNYOVIGHO €VIGyLoNG TG LABNoNG TG UNTPIKNAG
YAOGGOG O1EVKOADVOVTOG TNV avATTUEN YA®MGGIKAOV 0e€loTNTOV Kol TNV aQOTVICT] TNG
EMiyvOONC TNG AELTOVPYinG TN YAMGGOS Yio, T VO UATOdOTNON.

Xe gupONAIKO eMMed0, 1 TPOOVAUPEPOLEVT] OVTIANYN EMIKPATNCE GTN YAWOOGIKY
TOALTIKN KOl GTLG EQPAPUOYEG TS 6T0 ZupPoviio ¢ Eupadmng, tig 000 televtaieg dexoetieg
TOV TEPUCUEVOL QUMVO KO OTIG MUEPES HoG KePSIlel £daPOg GTOVG YDPOLS TOV GYESLUGUOD
KoL TNG EPAPHOYNG EKTOOEVTIKNG TOAMTIKNG, ota kpdtn péEAN g E.E.. 'Hon amd to 2001 n
Evponaikn Enttpony dtotvndvel ) cvotaon 1+2 (untpikn YAOGso cuv 000 EEveG YADOGECS)
Kol emyepnuatoroyel vmép g Evapéng ekpabnong Eévov  yAwoodv, &viog TV
EKTAOEVTIKOV CLOTNUATOV, 060 TO dvvaTov vopitepa. H miéov mpdopatn €psuva tov
EVPOTATKOV EKTAOEVTIKOD JkTOOV «EVpudikny, amoTumdvel mopadeiyllota TOAMTIK®V G€
KpOaT-UéEAN 610V 1 ddooKaAia Kot 1 ekpadnon pog EEvne yAdooog apyilel vopig, amd v
niia tov €1 éog entd (m.y. Avotpio, Noppnyia, @lovdio) 1§ axoun kot woAd vopic ard
v NAkia tov Tpov (T.y. lomavia).

A. ApKetd TAEOVEKTNUATO TPOKVTTOVY GO TNV TPOUN eKUAONoN pog EEvg YADooG Yo

TOVG pobnTég:

*  AvamTuén YA®GGIKAV O£E10THTOV: 1 IKAVOTNTO KATAVONGNG TOL TPOPOPIKOL AGYOL
KOl 1 1KOVOTNTO TOPUY®YNG TPOPOPIKOD AOGYOL €LUVOOUVTAL O0UTEPO OTIC MIKPEC
nAieg, 010TL aPevoc okohovBodv TN EVOIKN YAMGGIKY aVATTLEN TOV ToUdLDY Kol
QQETEPOL gvioybovTal  amd OOOKTIKEG TPOKTIKEG COUPOVE WHE TIG OMOIEC O
EKTOOEVTIKOG TapEXEL oTA HIKPG Toudid apbovo YAWGGIKO VLMKO, WHEGH TOL
TPOPOPIKOV AOYOUL.

e Ilopokivnon (Motivation)otn padnon: m @LGIKNA TACH TOV WKPOV TOOIOV VA
avtomokpivovtal pe evOouclooud OTIG VEEG EUTELPIEG OIEVKOADVEL TN GUUUETOYT TOVG
o€ OpOoTNPOTNTEG OV, UE UEGO TNV EMAVAANYM Kot TN pipnom, to fonbodv va
O0OKOVUVTOL GTNV TPOPOPE, Kol TOV EMITOVICUO NG EEVNG YADGGOC, avBdpunta. ‘Exet
mapatnendei 6TL ) TAOT TOV TUSDV Vo «Tailovv» UE TN YADCOH KOl TOVG MYOVS TNG
neplopiletar pe v mEpodo Tov YPOVOL, SOTL KABDG CVOTTOGCOVIOL AVMOTEPOV
EMIEIOV VONTIKEG dlepyacieg Kot LETOPAAAETAL O YVYOGVVAICONUOTIKOC KOGUOG TMV
o1V, oL HodNTéc TV TeAEVTainV TASewV TOv ANpoTikoy Xyoleiov (wpo-épnpot)
dwotalovv N vIpémovtal vo. VIBETHCOVY YOPUKTNPIOTIKG GTOLXEID, TOV TPOPOPLKOD
AOYOL pog EEvNG YADGGOGC (T.Y. TPOPOPE) Kol EMKEVIPMOVOLV TNV TPOCOYN TOLG OTN
YPOUUATIKN 1] 6T0 Ae&IA0Y10.

e AwOgpoTiKi] TPOGEYYION KOl ONUIOVPYIKN] OKOOOUNON TNG YAMOOUS: Ol
OWOKTIKEG TPOKTIKEG TOL aKOoAoLOOOVTOL HE TOdW TOV TPOTOV TAEEDV TOV
Anpotikod Xyoieiov (my. 1otopleg Ko mopapdbu, Tpayoddwn, Touyvidin)
TOPOTPUVOLY  TO ALY VO OVTIANEOODV TN YADGGOH MG «OAOV», Vo GOVOAO amd
AEElC Ko QpAoES OV TOPAYOLV VOMUO, KOU SEVKOADVOLV TNV TPOGEYYIoN
SLOEUATIKDY EVVOLDV TIG OTOiEG apyOTEPX, OTIG LEYOADTEPES TAEEIS TOV ANPOTUKOD,
To, TodLd TPEMEL VoL avaAlvoovy Kal va eneEepyacBovv. Tuvenmg, apyilovtag vopis,
UEGO 0o TO TToyVidl Kot T SloKESAUOT) TO ToUdLO OTOKTOVV Ui TTOAVTIUY OeEAUEVT
QPACE®V KOl TAPUSEIYUATOV TOV QPOIVOUEVOV TNG YADCOHG Kol TMV AETOLPYIOV
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TOVG, £T0L (OOTE OPYOTEPO VO OVTAOUV OTOXEID. KOL VO OIKOOOUOVUV TO AOYO
(scaffolding), avoTpéXovTog G€ TPOCOTIKY YVAOOT] Kol EUTEIPIOL.

o  YyyoovvarsOnpatikny avdmtoén: Zyetikég Epevveg Exovv deifel OTL AVOKAADTTOVTOG
évav GALOV YAWOGIKO KOJIKO TEPAV TNG UNTPIKNG TOVG YADCGAS TO TOLOLH ATOKTOVV
pueyoAlvtepn ovtomemoifnon kal avontoccovy Oetikny otdon omévavil otig EEveg
YAOGGES, 6TOVG GAAOVG TOMTIGHOVS, GTOVG AALOP®VOLG OMANTEG Kol Gt Kabnon
YEVIKOTEPQ. TN YOPO UAG, N EUTEIPIKT| TOPATHPNON TNG TOAV-TOMTICUIKNG TAENG
divel Betikd otoyeion OYETIKA e TNV €VIGYLOoN NG AVTO-EIKOVAG TOV  AAAOSUTMV
paOntév ot omoiot péca amd o nabnuo g EEvng YAmooag asbdavovtatl 6Tt Exouv T
O agetnpio Yo TV ovaKdAvyn g véag yvaong pe toug ‘EAlnveg coppadntég
TOVG, MOV &lval QLGIKOlL OUIMNTEG NG YAMOOoAG O1000KOAING TOV YVEOOTIK®V
avTikeévav Tov Avaivtikod [poypaupatog otny [pwtopdadua Exaaidosvon.

o  AvaaTtuén YA®GGIKNG ETIYVOONG TNG UNTPIKNG YAMDOOGUS KOL GTPUTIYIK®OV 6T1|
padnon: 'Hom amd v vrmaxn nikio to todid pedaivovy tmg va Yp1noyYLoTolony To
AOYO MOTE VO IKOVOTOLOVV TIG aVAYKES TOL Yio emkowvovio. H exudOnon pog E€vng
YADGGOG — OTNV PO TodlK ] nAkic o fondd vo cuvEWINTOMOCOVY TG
Aertovpyel M UNTPIKN TOVG YA®DGGO o€ oOykplon pe v &évn kol emiong va
EVEPYOTOUOOVY OIKIEG OTPUTNYIKES YO VO EMKOW®VINGOVY oty EEvn yAmoca. H
UETOQOPE OTPOUTNYIKOV ATd TN UNTPIKA oty EEVI] YADOGOO EVIGYVEL TIG VONTIKEG
depyaoieg ko mpowbel ™ yAwoowkn avamrtvén. Qotdéco, pmopel va gival TOAD
OTOLTNTIKY JEPYACIN OTI TEPUTTMGELS TOV OEV VIAPYEL AVTIGTOLYIO OVAUESO GTOVG
00 YAwooikéc Kmdkes. o To Adyo avtd ypetdletal KATAAANAOLS YEPLGHOVS 0md
KATOAANAO EKTALOEVUEVOVS EKTTALOEVTIKOVC.

o A@¥mvion TG dw-molTicpikig cuveidnong: H expddnon piog dAing yAdooog
TEPAV TNG UNTPIKNG, €ivol mnyn mvevpotikng evediog kol amdiavorng kabmg Kot
dtodog yo v dedpuvon Tov YvmoTikod opifovto Tov OTOUOV Kol Yio TNV EXYVOoT)
AV toltiopdv. Ta yAwocopadn drtopo avithapfavoviol KoAOTePa TOV KO TOVG
TOMTIOUO, dl0 HECOV TNG O1adIKOCING GUYKPLOTG KOl AVAAVOTG TV QULVOUEVOVY KOl
TOV GUUTEPLPOPADV TOL OIKEIOV TOAMTIGUOV KOl TOV TOAMTIGHOD T®V GAA®V.
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Report by Prof. Bessie Dendrinos’

EARLY LANGUAGE LEARNING IN EUROPE

1. The situation regarding Early Language Learning (ELL) in Europe today

Responding to growing needs for language learning in Europe, the EU member states have
introduced foreign language programmes in primary education, where language instruction
begins between the ages of six and nine. In many instances, the first foreign language — which
is usually English — is compulsory, and the second is optional. Approximately 30 percent of
the EU countries have also introduced foreign language teaching for pre-schoolers, even
though this is usually a community or school based choice.

Member states with more than one official language offer language instruction in two
languages in elementary school and/or in kindergarten (e.g. Ireland, Scotland and Finland).
There are also countries that offer children the opportunity to start school in a language other
than the official one(s). Believing in the basic principles of enhanced bilingualism, the
countries that offer such opportunities are aiming at supporting children in their mother
tongue and thus making the transition between the L1 and the L2 less demanding (e.g.
Sweden and Finland).

Successful language learning in general and early language learning (ELL) in particular seems
to occur commonly in countries whose official languages are lesser used and taught outside
their own context. ELL and foreign language learning as a whole is practiced less frequently
and is less successful in countries whose official languages are widely spoken and taught,
with England being the number one country in Europe where interest in foreign language
learning is persistently declining.

The EU’s interest in ELL is obviously linked to the promotion of Multilingualism by the
European Commission. Since 2002, several programmes have contributed to awareness-
raising regarding the benefits of an early start in language learning,'® and useful
recommendations have been put forth, motivating member states to start foreign language
teaching under the age of 12."' European policy statements and the 2002 resolution by EU
heads of government to recommend “at least two foreign languages to be taught from a very
early age” have been vital decisive for an early start in foreign language instruction. The
rationale behind the pro-ELL choice is rests on the assumption that language learning affects
positively children’s scholastic achievement, their personal and social development.
Moreover, as pointed out by the Commission on their language education webpage, the
reasoning behind ELL in Europe and to ensure that language learning in primary school and
kindergarten is not simply offered but that it is taught effectively. Successful ELL is
important because “it is here that key attitudes towards other languages and cultures are
formed, and the foundations for later language learning are laid [...]. Early learners become
aware of their own cultural values and influences, and appreciate other cultures, becoming

® This Report was completed in June 2010 by B. Dendrinos, as a member of the Work Group of
experts, working for the European Commission Recommendations on Language Education 2013-2020.

12 See, for example, the 2002 Resolution to promote linguistic diversity, the 2005 Language Action
Plan, and the 2005 Strategy for Multilingualism.

" The Action plan for Language Learning and Linguistic Diversity states "It is a priority for Member
States to ensure that language learning in kindergarten and primary school is effective, for it is here that
key attitudes towards other languages and cultures are formed, and the foundations for later language
learning are laid. [...] Early learners become aware of their own cultural values and influences and
appreciate other cultures, becoming more open towards and interested in others [...] Parents and
teaching staff need better information about the benefits of this early start.”
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more open towards and interested in others [...]" Ultimately, of course, language learning,
ELL in particular, is also thought to have affirmative long term advantages for the labour
market.

ELL practices are also linked to research outcomes. Actually, there is a mounting body of
research indicating that an early start in foreign or additional language learning has desirable
results. A case in point is the evidence and documentation regarding young children learning
one or more additional languages, which have became available thanks to a Commission
supported study completed in 2006 (see also Nikolov, M. & H. Curtain, 2000)."* The study
provides an overview of recently published research on provision, process, individual and
group factors, and their outcomes. Furthermore, it provides accounts of what is considered to
constitute ‘good practice’ in early languages learning.

Research findings carried out inside and outside Europe provide strong evidence suggesting
that early language learners are more likely to become multilingual, that children who use
more than one language have several advantages over monolingual children, in terms of their
cognitive and social development. In fact, according to studies at the Cornell Language
Acquisition Lab (CLAL), children who learn another language can maintain attention, despite
outside stimuli, better than children who know only one language. And this is important
because that ability is "responsible for selective and conscious cognitive processes to achieve
goals in the face of distraction and plays a key role in academic readiness and success in
school settings." In other words, "cognitive advantages follow from becoming bilingual [...]
and these cognitive advantages can contribute to a child's future academic success.""”® Other
studies argue that children speaking more than one language seem to have greater self-respect,
respect for culturally diverse groups and individuals, and they are also more likely to develop
high degrees of intercultural competence.

The vigour of the foreign language teaching market, which stands to profit from language
education materials and specialist courses for the Teaching of Languages to Young Learners,
is also an important force for the rising attention to ELL. The young language learner’s
market is especially strong in the UK, where one finds hundreds of postgraduate and diploma
courses for the teaching English to young learners, and a publishing business thriving on
instructional materials that make English fun for children and even toddlers. Other languages
and especially the “smaller” ones cannot possibly compete with English in the international
market. However, there are admirable local initiatives, for which information is rarely
disseminated.

The EC has recognized that language teaching for the young does not itself ensure good
learning outcomes. Suitably trained teachers and specially designed programmes are required
because, as the Commission has made clear, “the advantages of the early learning of
languages only accrue where teachers are trained specifically to teach languages to very
young children, where class sizes are small enough, where appropriate training materials are
available, and where enough curriculum time is devoted to languages." Moreover, there is
need of adequate resources, especially so as to teach languages other than English to young
children.

2. Challenges and recommendations

There is strong evidence showing that there are many creative initiatives and valuable
examples of good practice in ELL across Europe. Therefore, it looks as though the first round
of the debate between those in favour of an early start and the sceptics who assume that
mother tongue literacy will suffer as a result of ELL has ended in favour of the former.
However, there is still intensive need to raise awareness regarding the benefits and advantages

12 As reported by R. Johnstone “Early language learning: where are we now and where might we go?”
Keynote lecture presented at TeMoLaYoLe conference, Pécs, Hungary, 2007.

" “Learning a second language is good childhood mind medicine, studies find” Physorg.com, May 13,
2009, by Susan Lang.
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of ELL. The main stakeholders are parents, teachers and pupils themselves. As they are very
different audiences that require totally different awareness-raising techniques, the challenge
ahead is significant. The need for a special programme promoting the value of ELL for
different groups of stakeholders is therefore very real.

Language teachers, in particular, need to be persuaded not only that ELL is to the benefit of
pupils and the development of their (multi)literacies, but also that teaching foreign languages to
young kids can work, providing that the programme is designed in a way which is meaningful
for children of different ages,'* and that the teacher has the qualifications to teach youngsters."’
However, there is relative shortage of foreign language teachers adequately prepared to teach
young learners, and training them is a second but equally important challenge. A web based
ELL site for pre-service and in-service teachers of young children could be supported by the
Commission and designed to disseminate information about interesting local initiatives, and to
provide an array of theoretical and practical information, ideas for methods, practices and
teaching techniques, language learning activities and resources for learners of different
languages. The latter could be particularly useful since there also seems to be a lack of proper
resources, especially so as to teach languages other than English to young children.

One of the greatest challenges perhaps is to raise awareness with regard to the usefulness of
learning languages other than English at an early age. The stakeholders here are mainly parents
who want their children to be native-like in English, thinking that this will secure them
academically and professionally. Also pupils themselves are essential stakeholders who could
be extrinsically and intrinsically motivated to develop at least partial literacy in languages which
are less widely spoken.

As regards ELL methodology, most experts seem agree on the importance of focusing on
meaning rather than form, language use which is familiar and relevant to kids through a task
based approach to learning. Also, there seems to be an agreement about including foreign
language instruction in the mainstream curriculum and using fun and creativity in the
classroom. However, the best way to deal with very young language learners, i.e. ages 3-7,
when literacy in the mother tongue has not yet been developed, is still a challenge. Therefore,
there is need for relevant research, which is discussed in the section that follows, but also pilot
and experimental teaching experiences shared across Europe.

Other challenges related to the teaching of foreign languages to youngsters have to do with
the educational approaches most conducive to the development of a multilingual ethos of
communication and to the meaningful use of the foreign language in parallel fashion with the
mother tongue. An equally important challenge is to specify techniques for the development
of children’s mediation skills and their intercultural awareness from a very early age. Once
these are recognized as important goals for the enhancement of multilingualism, the design of
hands-on projects which might provide suggestions for teaching techniques, learning
strategies and examples of good practice should be supported.

One more challenge facing those who are concerned with ELL is to think more rigorously about
introducing opportunities for ELL with the use of ICT and web based technologies, particularly in
languages other than English.

' Suitable programmes for 3-5 year olds will look different from programmes for children of 6-8 or 9-11
year old.

' 1t should be noted that there is another ongoing debate as to whether the classroom teacher should
integrate the foreign language period into his/her timetable, or whether a trained foreign language
teacher should come in and teach the kids. Arguments evolve around the claims, on the one hand, that
the classroom teacher has neither the language proficiency nor the training to teach a foreign language
(which requires special methods and techniques) and, on the other, that the specialist teacher has no
sound knowledge of child psychology and no training to employ the proper pedagogy. Some maintain
that this question is an invalid one, and argue that it should not be an “either-or” issue. Both are
important. The challenging question is how do you get them to collaborate?
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It is also a challenge to consider ways of traditional assessment techniques for young children,
with the use of quizzes and fun testing (in an effort to create positive attitudes to testing and
assessment), but also of alternative assessment, for example by using the European Language
Portfolio, in an adapted form for children, so as to provide primary school pupils with a means of
documenting what they can do in what language. Likewise, if these are recognized as important
goals for the enhancement of multilingualism, the design of hands-on projects which might
provide suggestions, relevant ideas and examples of good practice should be supported.

Finally, one of the greatest challenges lying ahead has to do with bilingual education programmes,
aiming at social inclusion. Whereas it has been well documented that bilingual education can have
desirable results on many accounts, nationalist ideologies and language nationalism in many
European countries has not allowed bilingual education to develop to the degree that this might be
desirable. Of course, even outside Europe, in conservative states of the US bilingual education is
stigmatized and bilingual children are thought to suffer from language confusion and to have a
cognitive deficit. The challenge here again is awareness raising and supporting opportunities for
well structured bilingual or even trilingual programmes, and not just for the socially deprived
pupils.

3. Further research

Research into ELL is still in its infancy worldwide, when compared with other issues in
foreign language learning, teaching and in second language acquisition. On a more general
scale, there is a significant need for action research into young learners’ programmes, by
investigating expectations and assessing outcomes in both countries supporting top-down
research (e.g. Belgium, Germany and Switzerland in Europe, Australia and Canada beyond)
or in countries where early foreign language teaching is a result of bottom-up pressure as, for
example, the community obliges schools to launch courses with little control from educational
authorities and no conditions for assessment and research. Such action research can provide
grounded suggestions regarding the design of primary curricula (and their link with the
Common European Framework of Reference), the number of contact hours, the educational
and linguistic background of pupils and teachers, materials and resources, as well as attitudes
to languages.

Also, there is a definite need for the compilation of learner corpora, close analysis of
children’s oral and written performance, new models of early language learning and studies of
children’s literacy.

Other issues that need further research include the following:

1) The starting age of foreign language learning. Actually, there are still two camps: the
‘earlier the better’ and the ‘postponing ELL’ until children are more cognitively
mature camps.

2) ELL teacher education and identity; their and language related attitudes and beliefs

3) Extrinsic and intrinsic motivation factors, including virtual and live intercultural
communication

4) Types of activities, materials and resources aiming to develop literacy in and through
the additional language(s), as well as to foster positive attitudes to language and
multilingualism

5) Young learners’ capacity to develop learner autonomy particularly with the use of
ICT and to cultivate cognitive skills, such as analytic and synthetic skills, visual
perception and inductive learning skills

Collaboration within and across national boundaries is crucial so as to gain insight into what
is still terra incognita. In fact, in an effort to share expertise and ideas in this gradually
emerging field of research, it is suggested that a European network of ELL researchers is
included in the aforementioned web based ELL site, aiming at:

- Sharing information on relevant research carried out inside and outside the EU

- Identifying problematic or neglected areas of research
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- Sharing resources, data and tools
- Planning common events
- Virtually discussing issues

Finally, socially-sensitive bilingual education needs to be investigated and more research carried
out with children who are bilingual. It is of particular interest to investigate learning techniques
of bilingual children learning one or more foreign languages, as the research in this area is still
fairly limited.
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EXECUTIVE SUMMARY

1.

The present report arises from the Lot 1 tender of the European Commission (EAC

89/04, April 2005) in respect of the teaching and learning of modern languages in the

case of very young children across Europe. Four main outputs were specified:

i) areview of research,

ii) a practical description of good practice;

iii) a description of the main pedagogical principles underlying the teaching and
learning of languages;

iv) an assessment of the consequences of these pedagogical principles.

The initiative is set against the background of the Action Plan for the promotion of
language learning and linguistic diversity (2003) and other documentation of the
European Commission which strongly recommends the teaching of modern languages
to young children. This serves not only to develop their proficiency in languages but
also to help them acquire a wider sense of belonging, citizenship and community, and to
develop a clearer understanding of their opportunities, rights and responsibilities as
mobile citizens of a multilingual Europe.

The main focus is on teaching of languages for fairly brief periods of time per week
beginning at varying points in children's pre-primary or primary school education. At
the same time other models of the languages curriculum for young learners were taken
into account, such as initiatives based on developing a broad awareness of language,
languages and cultures and also initiatives incorporating bilingual or partial immersion
through the medium of an additional language.

The report sets out a selection of key background information on early languages
learning across Europe. This includes variables such as the spread of the initiative,
official or unofficial starting age, extent to which it begins, teaching of two additional
languages, number of years given to early languages learning, extent of participation,
languages choice, the rise of English as dominant language of choice, profile of
teachers (e.g. generalists or specialists), parental involvement, critical voices. The
picture emerging is one of enormous variability across the EU as a whole.

The information on research was collected by the project team with strong support from a
small group of experienced and expert researchers drawn from various parts of Europe who
met with the project team and also prepared and submitted a large amount of evidence in the
form of summaries of research reports considered to be potentially useful. It was found that
some areas of potential interest were covered but others less so, and consequently it was
decided to draw on research conducted elsewhere in the world if this added some new
insight which might be appropriate to European circumstances.

The information on good practice was based on an initial literature search which led to the
development of a general questionnaire and a description sheet for recording instances of
good practice. With strong support from existing networks, the instruments were

1 Languages for the children of Europe Published Research, Good Practice & Main Principles,
SUMMARY (Final Report of the EAC 89/04, Lot 1 study), October 2006.
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disseminated to experts in each member state. When the information had been analysed, a
validation meeting took place involving the project team and four experts.

The information on pedagogical principles arose from an initial map which was
constructed from the initial data on research and good practice. Pedagogical principles
in early language learning are difficult to grasp because they are underlying or stated as
kind of formula at the beginning of curricula. The task, therefore, consisted in making
them explicit and assessing their importance — what are the main principles? Following
the drawing up of a first map there was then a further identification of evidence from
policy documents in a number of different countries, leading to a pre-final set of
principles. Experts on research and good practice were consulted and over thirty
educationalists. Finally, a two-day seminar took place attended by five leading
educationalists which assisted with the eventual elaboration.

Key messages from the published research are:

i) advantage of an early start provided there is a supportive environment and
continuity from one year to the next and into secondary schooling;

iii) initial motivation seems mainly to be intrinsic, with some initial ideas found on
how this might be developed and extended;

iv) value of taking account of languages which children access in their own locality;

v) children considered to progress through a sequence of stages in their internalised
language development, at differing rates;

vi) key learner characteristics associated with eventual proficiency seem to be
motivation and aptitude, the latter to be viewed not as fixed but as capable of
development through primary school education, especially in the area of meta-
linguistic awareness and sensitivity to sound;

vii) value of helping children progress beyond prefabricated utterances, and some
initial evidence on how this might be achieved;

viii) importance of providing feedback to children which may be positive
(encouragement) or may be corrective, to help them further refine their underlying
language system,;

ix) value of introducing reading and writing at an early stage, rather than
concentrating solely on listening and speaking;

x) value of helping children to think strategically in order to monitor and regulate
their learning, with strategy-training desirably being recurrent rather than one-
off;

xi) recognition that in their spontaneous play young children show a tendency to
notice and play with and practise features of linguistic form as well as meaning,
suggesting the onset of implicit meta-linguistic knowledge - something on which
classroom pedagogy at primary school should desirably build; value of stories not
only because of appeal to children's imagination but also because they help
children acquire a narrative discourse structure;

xii) potential value of technology-mediated learning and -use, though at present
relatively little evidence of this on the ground;

xiii) importance of finding ways of countering negative effects of low socio-economic
status;

xiv) language-related outcomes are strongly dependent on the particular model of
languages education curriculum which is adopted;

xv) the evidence strongly suggests that the desirable early languages learning
initiatives across Europe could not prevail if left only or mainly to schools and
individual teachers.

The findings on good practice show clearly that a large and invaluable amount of

activity is taking place in respect of:

i) creating the conditions for good practice at transnational, national, local and
individual levels;
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10.

ii) preparing students and teachers for good practice in teacher education;

iii) supporting and exemplifying good practice through the creation of a languages-
friendly environment at school and through a range of teaching techniques and
materials;

iv) disseminating ideas on good practice and language teaching to a wider audience.
These include ideas for raising the profile of early languages learning in the public
and political mind. From the widely varying evidence, it is clear that good practice
does not by itself constitute one conceptual methodology, but is better viewed as a
repertoire of measures on which teachers can draw as appropriate.

The pedagogical principles reflect the findings on good practice and research but also
reflects underlying philosophical values such as citizenship and respect for others. Of
the interpretations of pedagogical principles mentioned earlier, two proved useful in making
sense of the evidence which had been obtained. These were:

1)  pedagogical principles in the sense of 'aims for' or ‘reasons behind' the early learning
of languages, e.g. 'to help develop the multilingual potential of every child by
activating the language acquisition mechanisms that young children still possess';

i1) pedagogical principles in the sense of 'maxims for action'. These maxims tend to be
expressed at a greater level of abstraction than the more specific ideas on good practice
and probably reflect underlying assumptions, e.g. 'take into account children's
learning strategies and learning styles'.

It has to be kept in mind that, referring to the main principles underlying early
language learning, it is always about the proportion of which a principle is related to
early language learning. The main underlying principles are in a few cases different
from general language learning, in most cases not. For the very young learners it should
be very important to learn with all their senses. In language learning for all the learners
or even adult the multi-sensory aspect is important, but is not as important as for the
very young ones. Early language learning is driven by focusing on and putting in a
bigger proportion of for example holistic learning or multi sensory learning.

Four main models of languages education which seem to be in operation:

i) roughly one hour per week for teaching a particular language, mainly based on
given course-book and other material;

ii) as for i) but with a more flexible syllabus based to some extent on relating the
modern language to other aspects of the curriculum,, e.g. science and geography,
but still within limited time provision;

iii) a language awareness model, not dealing with one additional language alone but
instead giving access to a number of languages and cultures, in order to develop
underlying qualities such as meta-linguistic awareness and intercultural sensitivity;

iv) provision of increased time and intensity in the form of bilingual or partial
immersion education. Model iv yields the highest level of target language
proficiency but is unlikely to be generally applicable. It seems highly desirable
that ways should be found of combining the unique advantages of models ii and iii
in particular.

From the above analysis of research, good practice and principles, the following

positive features seem evident:

i) enormous variety of worthwhile activity;

il) continuing evidence that generally pupils' attitudes and motivation are strongly
positive;

iii) in many cases, substantial involvement at national level in early languages
learning;

iv) central role of the teacher, with many inspiring examples.

_4] -



11.

At the same time, a number of areas have been identified in which further development
seems essential, if the highly commendable policy of early languages learning is really
to work successfully at a general level. These are:

i)

vii)

need for much better balance between variety and coherence, with at present
variety being dominant;

only limited evidence is available as to the precise nature and eventual outcomes
of different models of the languages education curricula that are actually being
implemented, and as such great difficulty in making judgments as to effectiveness
and improvement;

very little strong evidence on how children's internalised language development
actually takes place;

strong need for more information on actual processes of teaching and learning
rather than simply on good practice tasks and activities;

more evidence needed on how the benefits of 'language awareness' and 'language
learning' may be combined rather than viewed as being in competition;

desirability of knowledge on increased collaborative contacts for children, in order
to stimulate new forms of motivation and hence raise levels of proficiency;

need to collect more information on teacher education, particularly at the pre-
service stage, and to support this more strongly in order to ensure an adequate and
continuing supply of teachers; viii) need to learn more about children's motivation
for learning and using languages, in order to find ways of ensuring that this grows
and becomes more multifaceted as they progress through their primary school
education; ix) need to publicise further examples of good practice in ensuring
continuity between primary and secondary education, in order to elaborate a
variety of models which might be applied successfully in different contexts.
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